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první scéna

Jeruzalém. Prázdné jeviště- Reži.jní stolek s biblí,

Mrs. Moppovti vytírá pocllahu. Ztí Baclnva hLtdbct,

Vcltází Gotdberg, s květinou a režijttí kniltou

GoLDBERG
Dobré jitro, Mrs. Moppová.

MRS. MOPPOVÁ
Co je na něm dobrýlro?

GoLDBERG
Prázdné jeviště je sídlem krásy, zvlášť v den první

zkoušky, kdy seještě nic nezbabralo.

MRS. MOPPOVÁ
však ono se zbabrá.

GoLDBERG
Porážky, věčné porážky, pořád nové porážky,

pořád drtivější porážky.
MRS. MOPPOVÁ

Zase nějaká prasácká hra, co'/

GoLDBERG
To víte, Mrs. Moppová, je to sice politováníhodné,

aleje to tak: nikdo z nás nepřišei na svět neposkvr-

něným početím!
MRS. MOPPOVÁ

S jednou pamětilrodnou výjirnkou.
(S\,šíme jak se sntíší vríuln.ík. Obtt vz],tlécltltlu vzhůru

ct ttctslottclrují)
GOLDBERG

Budto jsrne se nly opozclili, nebo on se předběhl,

262

(Vold) Zvuk! Kolego Zvuku, jste tam?
REPRODUKTOR

Jo, jsem, ale měl jsem mít volno. Nepočítalo se
Se mnou.

GoLDBERG
Hodte tam zatím předelrr.u.

REPRODUKTOR
S tím se taky nepočítalo, ale pokusím se.

(Zazní předellrct ke ,,Cannen")
GoLDBERG

Sáhl jste na nesprávný knoflík, a já slyším, že on
se blíží.

RE,PRODUKTOR (7prava, he brejské stétttíttí)
Ano, jako Prozřetelnost boží,

GoLDBERG
Johanna sebastiana Bacha nebo konec světa.

(Bachovcl hudba, lllasitě a majestdtně,
Vclttilí Mt Jay)
GOLDBERG

Impozantní vstup, Pane!
MR. JAY

Impozantní role!
(Bach doui, náhle zhctsne sl,ětlo)
MR. JAY

Děje se něco, Goldbergu?
GoLDBERG

Taky bych rád věděl, co se děje, Pane.
MR. JAY

Je tma.
GOLDBERG

To na začátku bývá, Pane.
MR. JAY

Nemám zájen zpŤerážct si nohy. (tJklou7ne) Světlol
GoLDBERG

Světlo! Kolego Světlo, jste u pultu?
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REPRODUKTOR (ozve se záchvat kašle)
GOLDBERG

Kolega Svět1o trpí účinky zavlečerré bronchitidy.
MR. JAY

Svčtio!
(I.Iic se neděje)

Goldbergu. jestli se nemýlím, v textu stojí: ,,I bylo
světlo-"

(íÝíc)
Kde je technika, GoIdbergu?

GoLDBERc
Technika je jako vždycky nevicliteiná, Pane.

MR. JAY
Neviditelnost je čistě božský principl Já chci
světlo, Goldbergu!Tak tedy - budiž světlol

(Nic)
GoLDBERG

Myslím, že nový osvětlovací computer zkola-
boval.

MR. JAY
Chci svčtlo, 1asné, zářivé světlo nad celou lidu-
prázdnou pustinou, která je zahaiená do trr-ry, a bu-
de to perflektní. ncbo poletíte!

(SLclbé světlo tlopttdtte tru Mrs. Moppovclu.
Mt Jct1, vejde clo světelného kužete)

Poslouchejte mě, vy zarputilí sabotéři! Navzdory
všemu mé sl,dce patl'í pracujícím masám. ŠaIom,
Moppinko - bucl'te vítána v Zaslibené zetni. (Po-
pldcdvcí Mopptlvou) Jenom se podívejte na tul,rle
hrdinku práce. Po kolenou se plazí ve vašem sajra.;-
lu, a přestoje svčží,jako od nepanrěti, a proč? Pro-
tože pr,ázdnc jevište 

-GOLDBERG

- 
je sídlem kr-ásy, zvlášť v den první zkoušky.

lo4

MR. JAY

A proč?

GOLDBERG
Protože se ještě nic nezbabralo,

MR. JAY
Ne, protože v lásce stejně jako na divadle nic není

stejné jako v první den,

MRS. MOPPOVÁ
Ach ano, láska, Mr. Jay. Zkuste se pářit v mejdlo-

vý 1ouži.

MR. JAY
Zeď nářkťr má až clo západu siunce zavříno, Mop-

pinko, To, co potřebuju teď, není feministické

,kuhrani, nýbrž světlo! Za sedm dní máme plvní

veřejné představení, a já pochybuju, že obecen-

stvo bucle brát pokladnu útokem, aby uvidělo naši

Moppinku smejčit po podlaze, jak se plazí po

svých baculatých kolínkách. Použijte svou moz

kovnu, Goldbergu, a zkuste jednou myslet, Vaše

ortodoxnost tím neutrpí.

GoLDBERG
Pane, iy neustálé změny, které dě]áte na zkouš-

kách, mě cloženou k nervovému zhroucení,

MR. JAY
Goldbergu, připomeňte těm náckům v technice

Písn"ro svaié.

GoLDBERG
Tady žádní nacisti

MR. JAY
Pokud pro nrě dělali dost dloulro, určitě tu už něja-

cí budou! Čtěte!

GOLDBERG (čte)

.,1 odclěii1 Bůlr světlo od tmy. A nazva1 Bůh světlo

nocí a ttrru nazvai dnem."
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MR. JAY
Nesmysl! ,,I nazval Bůh světlo dnem a ttnu nazval

nocl.
GoLDBERG

,,I učinil Bůh dvě světla veliká: větší světlo. a\
správu drželo nad dnem, a světio menší, aby sprá-

vu drže]o nad nocí; též lhvézdy^"
(Jedna polovina jeviště se rozjasttí, ale slun.ce se ob-

jeví nad tnlavou polovinou, měsíc nad jasnou)

,,1 byl večer, a bylo jitro. Den první."
(7-hasne světlo, jen. hvězdy září)
MR. JAY

Něco tu nehraje, Goldbergu. Doufám, že s vámi

nebudu mít potíže?
(Světlo a zvuk se vynlknou kontroLe)

,,Po břiše svém plaziti se budete a prach žráti

budete po všechny dny života svého!"
GOLDBERG

Nezatracujte nikoho, jehož útrapy jste nezakusil na

vlastním těle, Pane.
(Tictto. Bach. Světlo je v pořádku: jeviště je rozděleno
na jctsnou {) tmavou část, slunce a měsíc jsou na

správném místě)
GoLDBERG

R.adost naplňuje srdce, když bolest pomine.
MR. JAY

To je můj text, Goidbergu.
GoLDBERG

S 1askavým svolením Všemohoucího.
MR. JAY

Je sedm věcí, kterými se musíš řídit: Moudrý č1o-

věk nikdy nemluví před tírn,'kdo ho moudt,ostí

předčí; neskáče bližnímu do řeči; neodpovídá
předčasně; takže drž hubu!
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Druhá scóna

Raclntah lrcní po jevišti Masche, oba jsotL v beduín-

skýclt kostýtltech, núvcljí k,-ji, pak unizí

MR. JAY
Co to bylo?

GoLDBERG
Pánové Raan-rah a Masch jsou stoprocentní profíci,
a tak celou noc zkoušeli scénu první vraždy.

(Páltové Raanrlh a Masch se opět objeví. Masch je
stále pronásledovri.n bijem z. doby, kamenné)
MR, jAY

Ještě ne! (Rclanlah a Masclt náltLe zabrzdí, McLsch

ttkloLt7ne) Pane Rornahu, ,,První vražda" přr.lcle na

řadu až v i0,45.
RAAMAH

Teď.je ovšem 1 1,30.
MR. JAY

Jak ten čas utíká.
RAAMAH (Goldbergovi)

Řekněte tomuhle markýzi de Sade, že jeho obětní
beránek se dává na ústup a příště s rrírn hodlá mlu-
vit jen prostřednictvím urnělecké rady.

MR, LAY

Doufárn, že s vámr rrebudu mít potíže, pane Rimahu?
RAAMAH

Raamalru!
MR. JAY

To jméno

Moje jrnéno zní Raamah I

si rnusíte l-eprve z-asloužit!
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RAAMAH
Potiže už máte, Jayi.

MR. JAY
Trpělivost je matka moudrosti.

RAAMAH
Jsem trpělivý od rozbřesku.

MR. JAY
Vinou tol-ro klimakterického computeru jsme měli
několik technických malérů, Rumahu.

RAAMAH
Divad]o, to je člověk, ne technika. (Goldbergovi)
S tím paranoikem už v životě nedělám. Leda až ho
budu zase potřeboval.

MR. JAY
Víte, co je v kolektivní srnlouvě, Reimahu - pro
případ, když někdo odmítá zkoušet?

RAAMAH
Kdo tady co odmítá? Masch, Japhet a já jsme

zkoušeli celou noc a nakonec jsme byli tak ubití,
jako by se přes nás přehnala větrná smršť. Děláme
všechno možný i nemožný, aby tahle inscenace ne-

skončila jako apokalyptický průšvih století. To je-
nom vy ve svém narcistním záchvatu odmítáte vzít
na vědomí, že herci nejsou žádný vesnický blbeč-
ci. Celá vaše tvůrčí metoda spočívá v tom, že na

zkouškách tvrdolrlavě odmítáte cokoli vyzkoušet,
kromě toho, že občas vyštěknete - Ještě jednou
od začátku, děti! Ještějednou - co?

MR. JAY
Ještě jednou od začátku]

RAAMAH
Na divadle není nic nevěrohodnějšího - a pfoto
taky nic obtížnějšího - než umírání, zvlášť když
k němu má dojít pomocí kyle z doby kamenné.
Dnes za svítání mě konečně políbily dvě múzy
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a vnukly mi řešení, které je natolik elegantní"

k uspokojení i toho nejpitomějšího režisóra, A co
uděláte vy? Nrcl Jenom dřepíte na své zbytnělé

prostatě a sám se jí pomalu začínáte podobat,

MR. JAY
No, tak to předveďte!

RAAMAH
Už je pozdě,

MASCH
Vlak ujel.

RAAMAH
přeobsadte rně.

MAsCH
Zažalujte mé.

MR. JAY
Mes enfants clu paradis, co mám dělat? Pokleknout

před vámi?
RAAMAH

Ano.
h4r. Jay (na kolenou)

Pokorný budiž, člověče, neboť co nás smrtelníky

očekávli jiného než červi?

MASCH
Řekněte, pěkně prosím!

MR. JAY
Pěkně prosím! Prosíml Prosíml

RAAMAH
Tak tedy - 

ještě jednou od začátku, but no more,

Mrs. Nice Guy.
(Japhet při.ne se cLvě žídLe)

MASCH
Já - Ábel. On - Kain. Ty rnáš rád Ábela, Nemáš

rácj Kaina. To Kaina rozliti, - Proč ses tak rozpá-

li] hněvem? A proč jest opadlá tvá tvář? Hřích je

clémon. kter,ý číhá přecle dveřmi,
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RAAMAH
Poslyš, Ábeie, co si takhle udělat malou procházku

po polích?
MAsCH

Bá.ječný nápad!
(Trocllu se prochcízeji)

Teď se rozmáchne kyjem, netrefí se, roztříská židli,
aby vyvoial dojem, že kyj je skutečný.

( Raantcth tozbíje židLi)
MR_.IAY

Zatím to ujde.

MAsCH
Já teď zapáIím dýmovnici, ale z požárně bezpeč-
nostních důvodů hraje kouř kolega Japhet.

RAAMAH
Teď - skryt sioupem stoupajícího kouře - vyko-
ná oběť.

MASCH
Teď, skr-yt kouřem, ještě jednou zaútoči, roztříská
další židli, a všichni budou věřit, že mé zab|l.

MR. JAY
Není to nejhorší.

(RaamcLlt zaútočí zpoza ,,kouřové clony", strašlivý
racllot, pak ticho)
MR. JAY

,,Kdež jest Ábel, bratr tvůj?"
RAAMAH

,,Nevím; zdaliž jsem já strážným bratra svého?"
MR IAY

,,Co jsi učinil? Hlas krve bratra tvého volá ke mně
ze z.emé|"

(Mctsch leží v kaluži krve)
GoLDBERG

První krev.

2,/0

MR. JAY (uděla Raantcthovi n.a čelo Kainovo znanrctú)

,,Zlořečený budeš i od této zemé, kteráž otevřela

ústa svá, aby přijala krev bratra tvého z ruky tvé;

tulákem a běhounem budeš na zemi." Pane Mas-

chi, jak se cítíte, pane Maschi?

MASCH
Myslím, že by neškodilo ještě pár zkoušek,

RAAMAH
Neskrčil ses dost rychle.

MR. JAY
Odneste ho a dejte si pauzu.

(Rctanruh vynáší Masche ven)

RAAMAH
Neráčil byste aspoň poděkovat?

MR. JAY
Raamahu, v lásce a na divadie by se nikdy nemělo

říkat Děkuji nebo Promiňte, Naše vítězství aporáž-

ky se rozumějí sany sebou.

RAAMAH
Musíte mít vždycky poslední slovo?

MR.. JAY
A první. (Gotdbergovi.) Je to dobrý herec, ale tín,t

to hasne.
( Jap het p řistoup í b líž)

Vás jsem nemyslel, pane Japhete, vy jste určitě ten

nejlepší kouř v šoubyznysu-

JAPHET
Ne, Pane. jako kouřjsem nevystoupal dost vysoko,

MR. JAY
Aclr ano, ta božská nespokojenost opravdového

umělce.

JAPHET
I]rekla n-ri žena. K Rudérrru moři, s tírn čei,ným l,e-

kvizitářern. Oclnesla n-ri rnélro medvídka, Ncchala
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mi zpr-ávu na kuchyňském stole: ,,H]avu vzhůru,

Japhete, z onanie nikomu ještě nrozek nezrněkl."
GoLDBERG

Celibátje dobrá věc, pro církev a taky pro divadlo.
MR. JAY

Goldbergu, z těch tvých fundamentalistických ná-

zorů mi naskakuje husí kůže.
IAPHET

Děkuju vám za útěchu, Mr. Jayi. (Odejde)
MR. JAY

Můj nejoblíbenější herec. Jak se jmenuje?

212

Třetí scéna

Mr. Jay, a Goldberg sami, pijí kávu

MR. jAY
Co přijde teď?

COLDBERG (čte z rež.ijní knihy)

,,Bud obloha uprostřed vod. 1 učinil Bůh oblohu,

a oddělii vody, kteréž jsou pod oblohou, od vod,

kteréž jsou nad oblohou. A stalo se tak. I nazval

Bůh oblohu nebein. I by1 večer, a bylo jitro, den

druhý."
MR. JAY

Jak jde život, Goldbergu?
GOLDBERG

].{emůžu si stěžovat.

MR, JAY
To přryde,

GoLDBERG
Je tohle nejlepší ze všech rnožných světů?

MR. JAY
Znáš lepší?

GOLDBERG
.To. Ve své hlavě.

MR. JAY
Tvůj džob tě nebaví?

GoL.DBERG
Pořád lepší než kopat hroby.

MR. JAY
Tys už kopa1?
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GOLDBERG
Jako děcko. V Polsku.

MR. JAY
Jaký to bylo?

GOLDBERG
I milovaní lidi páchnou, když jsou mrtví.

MR. JAY
Vždycky si najdeš něco, kvůli čemu můžeš remcat.
Že nasta] večer, že je ráno - remcáš i na to, co je
mezi tím, stěžuješ si na gáži a na pracovní dobu
a na kolegy a na kritiky a na divadlo vůbec a na
žlučové kamínky své paní matky.

GOLDBERG
Ledvinové.

MR. JAY
Tak dobře. iedvinové. Bručíš a bručíš, proklet bu-
diž den, kdy jsem se narodil a noc, která řekla,
počat byi chlapec, a proč mi nepodáš svou po-
mocnou ruku, ó Pane, když jde o gáži a pracovní
dobu a ledvinové karnínky mé matky a tak dále.
Okay, Goldbergu, řeknu ti, proč ti nepodám po-
mocnou ruku, když jde o tvůj plat a pracovní do-
bu a ledvinové karnínky tvé proklaté matky a tak
dále. Ne, nepodám ti pon'ocnou ruku, protože mě
Sereš !

GOLDBERG
,,Kniha je otevřená, a ruka píše."

MR, JAY
A zarputilcům se zlár-ne vaz. Než se tak stane, po-
kračuj.

GOLDBERG (zpaněti)
,,Shromaždte se vody. kteréž. jsou pod nebem,
v místo jedno, a ukaž se rrrísto suché. A stalo se
tak, I nazval Bůh místo suché zemí, shromáždění
vod pak nazval trrořenl.

a1}

A viclěl Bůh, že to by1o dobré." (Volrí) Jsou vodní

hly připraveny?

REPRODUKTOR
Ještě rninutku.

MR. JAY
Jak se vlastně má tvá sestřička, Goldbergu?

GOLDBERG
Nepoužitelná.

MR. JAY
Má ještě pořád ty zrzavé pačesy a pihy na své va,

niikové pleti'?

GoLDBERG
A rovnátko na zuby.

MR. JAY
Jak je vlastně dnes stará'/

GOLDBERG
Trestuhodně nedospělá.

MR. JAY
Proč ji někdy nepřivedeš na zkoušku?

GOLDBERG
I s jejími křečky?

MR. JAY
Nechte rnaličkých přijíti ke mně, ať už s křečky

nebo bez křečků.
GoLDBERG

Má pr'íušnice.

MR. JAY
Ty bys měl opravdu něco proti tomu, kdybych si

s ní chvíii pohrál jako tatinek?

GOLDBERG
Jenorn přes vaši mrtvolu, Pane.

MR. jAY
Obětí dokazujeme svou věrnost, Goldbergu,

GoLDBERG
Kctyž přišel Josef do Egypta, osiovil ho jeden mladík:

215



,,Nechtěl bys ochutnat mou sestřičku?" A Josef od-
pověděl: ,,Nechtěl bych ani pít tvou vodu."
(Voda se jako vodoptid rozleje po Goldbergovi)

MR. JAY (nalloru techn.ice)
Vy nejste člověk, vy jste andě1!

GOLDBERG
Jistej andě1 spadl shůry a stal se z něho dábel,
Pane. (Odejde)
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čtvrtá scéna

Zní Bach. Objevi se rostlillstvo ráje. Jevištltí výr',at,ni-

ce Ernestina van Veenová pt"ichází s .figut kani zvířátek

MR. JAY
Ach, vítám tě v Zaslíbené zemi, Ernestino van
Veenová.

ERNESTINA
Márn pro tebe malé překvapení, drahouškil Jayi,
a vzorky dalších krásných věcí, které přijdou na

řadu později. (Dávci Mr Jal,iovi jehně) Zviíata
jsou nejlepší herci, zvířata nikdy nelžou. Jinak den
totálního průšvihu. Žedn;í důvod zneklidňovat se,

ale moc už neschází a hodím si oprátku. Paní Pech-
vogelová seškrtala rozpočet na rekvizity.
Dnes pro tebe nemůžu udělat nic víc. než - 

jak se po

mné žádá - všechnu tu nádheru, co tu má lézt alitat,
markýrovat. ,,A zerně vydala trávu a byliny nesoucí
selT}eno podle pokoiení svého, i strom přinášející ovo-

ce", a ty uvidíš, že to je dobré, Chtěl jsi mít i ptactvo,

,,kteréž by létalo nad zemí pod oblohou nebeskou.

A velryby velikó a všelijakou duši živou, hýbaiící se,

kteroužto v hojnosti vyclaly vody podle pokolení je-
jich." Ach ano, a ,,vydej země hovada a zeméplazy
a zvěř zemskou." - Tady je všechno to hovadstvo.
když ne už ve své původní nádheře, tak aspoň jako
ubohó vzorky těch krásných věcí, které sem pňjdou,
živoucí a ve svó existenciáiní mnohotvárnosti,

MR. JAY
Potřebuju taky želvu. (Intproviz,ace se žel,-otl)
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ERNESTINA
A ted ke stromu poznání -MR. JAY (prcbodcívá její diíny očinta)
Co je s ním?

ERNESTINA
Pokud jsem text pochopila správně, je ,,poznání"
špatně kamuflovanou šosáckou metaforou pro naši
starou hlu šup tam šup ven. Adam pozrral E,vu, sto-
jí v Písmu, Abrahám pozaal Sáru. Onan poznal
svoji pravou ruku, a tak pořád dál. Zkrátka a dob-
ře, poznání neni žádný gnozeologický pojem.
nýbrž něco vzrušivě 1ibidinózního, nemám pravdu?

MR. JAY
Máš pravdu, Ernestino.

ERNESTINA
A jelikož jablka jsou libidinózní asi tak jako pu-
chejř na zadku, napadlo mě, že barrány by byly plo
poznání vhodnější. Nemám pravdu?

MR. JAY
Tvoje džíny jsou vzrušivě přiléhavé. Přibralajsi?

ERNEsTtNA
Jedné noci, bylo to v Nazaretu nebo v Novotelu?,
jsi říkal: ,,Čím víc tě je, tím líp pro mou vyhasína-
jíci žizeň po poznání."

MR, JAY
Přesto, že jsem strašně nesinělý, rná nymfičko,
vždycky jsem doufal, že tě poznám ještě blíž. Co
takhle dnes večer? Dát si suši vjaponské restauraci?

ERNESTlNA
Dnes večer ne, můj stydlivý l-rochu. musím .1eště
obstarat pár libanonských cedr,ů, a navíc pirrie z ka-
nadských lesů, několik něneckýclr dubů, želvu,
a pro tvoje vyšší posvěcení trochu celeru. Tak za-
tínr, a sněz si banárr!
(OdchťLzí. Mt, Jay jí banán.. Zltí BcLcltovtt lrudba)

1/ó

pátá scéna

Přichází Goldberg, spouští z, provcLr,iště postel s rLebe-

s1, zdoben.ou břečthnem, růžovýni Lístky, cherubínent

a rliznýnli libidinózními druhy zeLeniny, IÝa štítku

ttpevněném n.ahoře ttcl posteli stojí RÁJ

MR. JAY (nervózttě)
Co takhle raděii pro dnešek skončit?

GOLDBERG
Nezapomněl .jste něco, Pane?

MR. JAY
I kdyby, počká to.

GoLDBERG
Vy chcete odložit premiéru, Pane?

MR. JAY
,,Pomalu, pomalu, děti, máme má1o času."

GOLDBERG
Dnes jsme chtěli být hotovi se Stvořenírnl

MR. JAY
A nejsme'/

GoLDBERG
,,I stvořil Bůh člověka k obrazu svému; k obrazu

božímu stvořil jej; muže a ženu stvořil je."

MR. JAY
Ach tak, ty rnyslíš ty dva!

GoLDBERG
Ano, ty dva - pr,ávě|

MR. ]AY
Ta tvoje tvrdošíjnost rni už 1eze krkem, Goldbergu.

219



GOLDBERG
Herci se začinaji bouřit. zvláštTereza Tormentina.

MR. JAY
Žtieme v clemokracii. Jak se bouří?

GoLDBERG
Myje si vlasy.

MR. JAY
V pánských sprchách?

GoLDBERG
Bez plavek.

MR, jAY
Jak to víš?

GOLDBERG
Přesný odhad.

MR. JAY
Sama?

GoLDBERG
Pár jich tam okouní před neprůhlednými dveřmi.

MR. JAY
Jsou průhledné nebo neprůhledné?

GOLDBERG
Neprůsvitně-transparentně-průhledné, řekl bych,

MR, JAY
A jak neprůsvitně-transparentně-průhledné bys řek1?

GoLDBERc
,,Tělo ženy je útěchou pro oko."

MR. jAY
Pro čí oko?

GoLDBERG
pro oko celého rnužskél-ro obsazení, pane.

MR. JAY
Předpokl;idárn. že jste si prošli text.

GOLDBERG
Scéna v ráji spočívá kromě několika vzdechů hlavně
v pohybech.
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MR, JAY
Ne tak zcela jednoznačně. - Ptaia se po mně'?

GoLDBERG
Miss Tormentina je dnes dopoledne velmi lako-

nická.
MR. JAY

Co říkala'?

6OLDBERG
Jak se vede tomu ne už tak úplně mohoucímu Vše-

mohoucímu, to bylo všechno, co řekla.

MR. JAY
Jinak už nic?

GoLDBERG
Namydli mi záda.

MR. JAY
Přijeia z letiště rovnou na zkoušku. Zkrátka profík.

GOLDBERG
Miss Tormentina nikdy nepřichází úplně přímými

cestami, Pane.

MR. JAY
Nad tvými jízlivostmi se mohu jen pousmát.

GoLDBERG
Přiletěla včera večer.

MR. JAY
ZPaííže?

GOLDBERG
ze sedmihradska.

MR, JAY
AclT ano, turné po Rumunsku. Škoda, že jsem .;i ne-

mohl odvézt z letiště.

GOLDBERC
Byli s ní pekelní andělé z Jeruzaiérna.

MR. JAY
Všichni?
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GoLDBERG
Všech sedm - kapela Hell's Angels se svou efo-
tickou výzbrojí,

MR. JAY
Mají nadání, i když poněkud esoterické.

GOLDBERG
Na to bych nespoléhal, Pane.

MR. JAY
Goldbergu, Goldbergu, kdybys ty zna| moje hříšné
tajemství !

coLDBERG
To zná kdekdo, Pane, včetně druhého hasiče.

MR JAY
Terezo, Terezo Tormentino, proč mě tak rnučíš?
Jaký má smysl takové nesmyslné utrpení'/ Já ti řek-
nu, jaký má smysl takové nesmyslné utrpení. Ne-
existuje láska beze strachu, že tu lásku ztratíme.
Když odjede z města, je ze mne uzlíček nervů. Když
vyjde z ložnice, scvrknu se v trpaslika Zárlim na
její kartáček na zuby, který drhne její dásně. Žá-
rlím na špagety carbonara, které klouzají jejím jíc-
nem. Minulý týden jsem zardousil její toaletní
papír. Láska je vějička, a já se v ní třepetám, píšu
tuhle proklatou rajskou scénu a aranžuju tohle je-
dinečné prostředí, kde může beze studu v nahotě
poznávat a být poznávána, navzdory mému přiká-
zání ovládat se.

GoLDBERG
Nebo právě kvůli němu.
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šestá scéna

přicház.í Terez,a Tornrcntinct v rudém čínském šatě

MR. JAY (strhne TT na sebe)
Vítám tě v ráji, má supeístar. Konečně sami! Už ses po

tom 1etu vzpamatovala? Líbí se ti to dvoupokojové
apar-tmá, které jsem pro tebe objednal v hotelu Eden?

TT
Bydlím u druhého hasiče.

MR. JAY
A co jeho psi - 

jedenáct boxerů?
TT

Já miluju boxery.
MR. JAY

No ovšem, odpor naladí srdce vstřícněji.
TT

Aby bylo jasno, íiajírku, do tohoto zamořenóho měs-
tajsem se vrátila proto. abych se přiživila na tvé íe-
žisérské genialitě a podepřela svou vratkou karié-
ru. Přerušila jsem své turné po Sedmihradsku -MR. JAY
A co malý drákulovský k]an? Má se k dílu?

TT
Jo, zakousnou se do všeho, co se hýbe na krchově.

MR. JAY
Proto ty f,ralové stíny pod tvýma postelovýrna očima?

ll

Jestli to měla být narážka - paličkováním krajek
jsem noci netrávila.
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MR. jAY
Zborcené harfy tón, který právě slyšíš, je ve sku-
tečnosti mé zlomené srdce.

TT
Tak co bude? Rozlouskneme konečně tu poínogra-
ílckou scénu v rár3i. jedinou, kterou v téhle potrato-
vé produkci márn? Nebo je ten dnešní záblesk tvé-
ho dramaturgického ducha pořádještě ten obvyklý
pokus vklouznout mi do kalhotek?

MR. JAY
Kdo jsem já, abych ti mohl odporovat, ty moJe po-
kladnice.

TT
Takzaprvé: zásadně nenosítn kalhotky, do kterých
by se dalo vklouznout. A za druhé: jsem tady stej-
ně jako moji kolegové proto, aby se vyřešila kize,
která vznikla kolem kostýmů,

(Vešli Ractnruh a Masclt; Raamah ntti na sobě bílý
koupctcí pltišt', Masch. stříbřiťy htlclí trikot a kopl,to)
MR. JAY

o žádné krizi nevím.
TT

Když mluvíme o kostýmech, jde přece vždycky
o to, co si oblečem a ne co si svlečeme. V kantýně
jsem slyšela kvákat něco o nahotě.

RAAMAH
Nechci dělat žádné skandály, Iayi, vzal jsem si
koňskou dávku sedativ. Já jsem ukázněný herec.
Svůj text ovládám. zašívám si kostýrny, vařím kafe
pro všechny. meju Tereze vlasy, mám za sebou
clvacet 1et plaxe s klasickými kostýrny, od skot-
ských plizovaných sukní až po japonské pasy cucl-
llosti. Jsem oclroten podílet se na každém avan!
gardním šrnejdu. ale je tohie vaše představa
o fíkovónr listul (Odhalí se)
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MR. JAY
No, zelený rozhodně je.

MASCH
Je rozkošný.

RAAMAH
Je moc malý.

TT
Vejtahol

RAAMAH
Nerad bych svou kariéru skončil s nenapravitelně
scvrklými intimními částmi těla.

MR. JAY
Goldbergu, řekni Miss Ernestině van Veenové, aby
pana Raamaha vybavila mimořádně velkýnr fíko-
výrn listem - 

ještě něco?
MAsCH

Mně se tahle hadí kůže líbí, ale dře mě v rozkroku,
když se vinu kolem stromu nebo kolem Evy. A zip
na zádech je zrezavě|ý, zadrhává se. (K TT) Zkus
to, drahoušku. (TT to zkouší, zip se zaclrhne)Y píi-
padě nouze budu, jak by řeki Jean Jacques
R.ousseau, zajatcem svých přirozených potřeb.

MR. JAY
Goldbergu, namaž ten zip olejem.

TT
Mohli bychom konečně přejít k věci?

MR. JAY
Čí věc máš na mysli. srdíčko?

TT
Odrnítám vystupovat

MR. JAY
Och?

TT
Och!

MR. JAY
Aještě někde?

najevišti nahá.

285



TT
Jestii sis toho nevšiml, v posteli nenrívám na sobě
nic než náušnice, ale to je doma -

MR. JAY
Jeviště není žádná cizina.

ll

Sežeň si striptérku.
MR. JAY

Má slabost plo vás, Miss Terezo Tormentino roze-
ná Tachelesová, je přísně střežené tajemství, které
zná kdekdo, včetně druhého hasiče. Ale jestli si
rnyslíte, že byste mohla mé chlípné srdce zneužít,
pak své půvaby přeceňujete.

T,I
Řekla jsem jenom, že odmí -MR. JAY
Mlč a poslouchej. Jsi tady angažovaná jako všich-
ni ostatní proto, abys slovo učinila tělem. Chceš
snad hrát Evu ve skafandru? písmo svaté říká, že
jsi nahá. Písmo svaté nemůžeš měnit. Písrno neby-
lo napsáno proto, aby hovělo měšťáckým vrtochům
nějaké provinční šmírandy. Goldbergu, přečti pří-
slušnou scénu, ať si ansámbl uvědomí, v čem spo-

čívají jeho povinnosti, které má s pokorou plnit,
GOLDBERG (zpaměti)

,,Štipil pak byl Hospodin Bůh ráj v Eden na vý-
chod, a postavil tam člověka, jehož byl učinil.
Z každého stromu rajského svobodně jísti budeš.
Ale ze stromu vědění nikoli nejez; řekl byl také

Hospodin. Není dobře býti člověku samotnému"
Učiním jemu pollloc. Nebo když by1 učinil Hospo-
din Bůh z ,zemé všelikou zvěř polní, a všecko ptac-

tvo nebeské, přivedl je k Adamovi," ale člověku
,,není nalezena pomoc, která by při něm byla. Pro-
tož uvedl Hospodin Bůh tvrdý sen na Adama,
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i usnul; a vyňal jedno z žeber jeho. a to n-rísto vy-
pinil tělern. A z toho žebra, kteréž vyíal z Adama,
vzdělal Hospodin Bůh ženu a přivedlji k Adamo-
vi. I řekl Adam: Teď tato jest kost z kostí mých
a té\o z těla mého. Byli pak oba nazí, Adam i žena
jeho, a nestyděli se, A byli oba jedním tělern."

TT
Muž je muž, nebo snad ne? A tvůj autor je muž,

a chce ze mě udělat panenku Barbie v téhle porno-

poémě. Děkuji, nechci. Znáš můj život, nebo as-

poň jeho části. Mydlila jsem mužské u Vidala Sas-

soona v Londýně. Plodávalajsem vjednom bistru,

tančilajsem ve sboru v podřadných revuích, vodila
jsem si kunčofty na pokoj v levných hotýlcích. Pak
jsem potkala reverenda Leopolda Salberga.

MAsCH
Dotyky, dotyky -

TT

- a ten mi řekl: Jdi, dítě moje, a staň se posvěce-

nou herečkou. Šest 1etjsem se potila v hereckérn

studiu, abych se naučila tomu plodnému umění být
sama sebou a zároveň někýrn jiným. Nikdo mě ne-

dostane do ně1aké zahrady, abych tam kroutila zad-

kem pro dav chlípných šmíráků! (Chce odejít)

MR, JAY
Než se otočíš k této zahradě svými odpornými zá,
dy a popliváš důstojnost Stvoření, uvědom si: Na-
hota je darem božírn, pro každý začátek a pro

každý konec, výkřik nevinnosti je naše nahota,

a připomínka naší zranitelnosti; ruka nabídnutá na-

širn bratr,ům zvířatům je naše nahota. Nazí přichá-

zíme na toto biáznovské.'1eviště, nazí slavíme slav-

rrosl lásky, a nazí koušeme trávu zespodu. Když
chceš být posvěcenou herečkou, není tvým úkolen
říkat ne, nýbrž dělat to, co žáclá Slovo, a slovo je
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nabitá zbraÁ a žádný andělský pšouk. Nabízím ti
tuto poslední pomoc: Kněžský kmen levitů, zejmé-

na rabín Ben-Calcutta Jack, vymyslel cudné cviče-
ní, jak být nabý beze studu. Všichni odejdou ze sá-

lu, dveře se zamknou, světlo ztlumí , a já té nechám

samotnou - ale žádné dotyky !

(Odchází, Goldberg za nítl)

sedmá scéna
l,
ii:
l,]

{i,

Ml,SCH
Vzduch je plný hudby. - Dáme si banán? Posypa-

ný crackem z Kolurnbie. Tadyje zákon číslojedna:

Vyprázdni svou hlavu, abys byi schopný přijmout

.uet tt,Z". Zákon číslo dvě: Řeku nikdy nepoháněj,

teče sama. Třetí zákon: Když neteče, zveclni kotvy,

Šedesátá léta jsou mrtvá, devadesátá žiji s červy,

Máš-li díru v hlavě nebo někde jinde, vyplň ji, Ma-

ke love, not war - dělej tásku, ne válku - přijde to

levněji. V trávě se plazí had, z toho nemám strach,

Zločiny vytvářejí zákony. Takže: krok za krokem se

svlečeš. Při každém kloku zastavíš hodinky a octneš

se v přítomnosti bez minulosti a budoucnosti, ,A pro-

to beze studu, Při každém kroku neexistuje nic než

cítit tkaničky, dotyk knoflíku, šustění zipu, Není tu

žádrrá matinka, která by řekla: dej kolena křížem,

žádný tatíček, který by pílkázal V deset být doma!

Nic než tvoje ruce a t0, co si svlékáš, Raamahu, roz-

važ si tkaničky u bot. Nesmíš cítit nic než ty tkanič-

ky, ajak svobodné máš prsty u nohou, Času si nevší-

mej, Satan sídií v detailu. Řek1 jsem, dopřej si čas,

ne dovolenou. Jediné z1o spočívá ve fašismu fíkové-

ho listu. Terezo, říše rajských požitků je blízko,

H L DBA 1 tt šl c cl tt i l 1' sop rutt )

A čas nás sotva zhojí
Pták málokdy už stojí

Suchájsi -bezvytáčekA klinká umíráček
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Leč pro nás ještě nezvoní
Tak mezi stehna - na koni
(Konečně jsou ttazí, v posteli. Ttna. Přichcizí Mr Jay)

MR. JAY
Kde jste? 

- Co to děláte?
TEREZA

Teď ne!
MR. JAY

Světlo !

(Reflektor osvítí lože, Tereza, Raatnah, hacl, anděl
v objetí. Mr Jay uchopí hasičskou hcLclici ct mohutnýttt
proudem 4, dva a hrlda vyžene z jeviště)
MR. JAY

Kiiď se z mé zabrady, couro,
útrapy zažiješ, až otěhotníš,
v bolestech roditi budeš,
měsíc co měsíc budeš krvácet,
pod mocí muže bude vůle tvá
a on panovati bude nad tebou!
Svůj vlastní hrob si kopat budeš,
až se ti nehty budou lámat
a havrani ti oči vyklovou.
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osmá scéna

Mr, Jay, stojí tiše s hcldicí, z níž kape. Goldberg pod

d.eštníkem vejde

GoLDBERG
Já mysle1, že potopa se škr-tla. Nebo uděláme

,,Den, kdy nastaly deště"?
MR. JAY

Cynismus je poslední útočiště ničemů.

GoLDBERG
Koho z nás dvou máte na mysli, Pane?

MR. JAY
Kdo není se mnou, je ploti mně!

GoLDBERC
Nevím zrovna o nikom, kdo by byl s váni,

- Nikcly není pozdě na to znrěnit povolání.

MR, J.AY

Myslíš, že jsem byl špatný'/

GoLDBERc
Ještě horší,

MR. jAY
Tak špatný']

GoLDBERG
Scéna v ráji šla docela dobře.

MR. JAY
Když se nrě ptáš, až moc dobře. Podívej se tady na

to - zválená prostěradla, Oni se pozn;rli, přes nlo-
je přikázání! S Terezor-r! Ode dneška žiju v celibá-
:rl, bez jehňátka lásky.
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GoLDBERG
Novoroční předsevzetí se dodržují jenom málokdy,
Pane.

MR. JAY
Nebo se zabiju.

GOLDBERG
Nikdy není pozdě směřovat k druhému břehu.

MR. JAY
Zase jeden hezký žvást, že ano, Goldbergu?
Zbytekje mlčení, ale co bylo před mlčením? Jaké
slovo bylo vyřčeno, a ke komu? Jak se ti 1íbí můj
výklad Písma?

GOLDBERG
Měi by se zkrátit.

MR. JAY
Jsi rozený kritik.

GOLDBERG
Kdo umí, ten umí, kdo neumí, věnuje se kritice.

MR. JAY
No ovšem, ještě jedno takové Goldbergovo sedati-
víčko: ,,Zase jste to dokázal, Pane" - ,,To je to
nejlepší, co jste kdy udělal, Pane," - ,,No jó, ale
je to opravdu dobré?" - ,,Mně se to líbilo, Pane.'.

- ,,Nojo, ale komu ne?" - Kdybys byl tak hodný
a odstranil tu dýku z mých zad, mol"rl bys mi snad
potom prozradit, kde jsou mí herci?

GOLDBERG
Šli donů. Do hnízdečka lásky Miss TT. Raamah
a Masch chtěli - když se vydrhli do sucha - dis-
kutovat o tom, jestli vstoupí do BBC nebo do IRA.
Miss Tereza studuje nejnově.jší praktiky intifády
a Japhet se cvičí v urnění, jak scvrknout lebky.

MR. JAY
Samá marnivost. Kde je andělský chór, který zpívá
Hosana'j Klitici jsou padlí andělé světla. Jejich dr-
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tivé odsudky.jsou.jenorn dětské vrnění ve srovnání
s řevem v rné lrlavě. Podívej se na tenhle ráj| (Roz-

tříská postel) Když z ničeho děláme něco, neexis-
tuje žádná omluva. Když z ničeho děláme něco,

musíme do té nicoty sestoupit a cítit se tam doma.
Snil jsern sen o dokonalosti. A vidíš tenhle chaos?
Jenom řád je dokonalý, protože nesnese žádné ne-

řádstvo. Tak trochu pořádek neexistuje, stejně tak
jako neexistuje tak trochu těhotná ženská. Prostě
jsem to z,babral. Odcházím - dám se do psaní pa-

mětí. No jo, člověk není Bůh, ale co když ani Bůh
není Bůh?
Musíš vzít za rně záskok. Dám ti sen o svobodě,

a ty ho zradíš. Odkážu ti pekelný oheň ztroskotání.
jinak řečeno pekelný oheň dokonalosti. Máš plnou
svobodu - záleži jenom na tobě, jestli ztroskotáš
a os]avíš ztroskotání jako sen o svobodě, až jedno-

ho dne dospěješ tak daleko, že necháš tenhle dům
lehnout popelem. Oheň obnoví řád hromad popele,
a z popele povstane Nicota, a to je dobré. Nicotl .1e

tojecliné, coje dokonalé: Jen Bůhje dokonalý, pro-
tože je nic. Vím, že se rouhám Bohu, ale aspoň vím,
zač jsenr trestán svou horečnou touhou a nestálýni
klínem Terezy Torrnentiny. Hlavu vzhůru, Goldber-
gu, právě jsem vynalez1 sebeklitiku. Ale leze mi kr
kem. Jsem z toho unavený a nemocný. Pomoz mi,
můj Lucií'ere, řekni rni, jak špatný jsem.

GOLDBERG
Jste stará děvka, Mr. Jayi.

MR. JAY
Teď jsi to přehnal, Goldbergu. Podívej se na rnůj

oblek. Trvalo sedm neděl, než byl hotový. Když
jsem se krejčího ptal, proč to trvalo tak dlouho,
Pán koneckonců potřcbovai jenom sedm dní ke

stvoření světa, on rra to řekl
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GOLDBERG
Podívejte se na ten oblek, a podívejte se na svět.

MR, JAY
V tomhle divadle vyprávím vtipy já, Goldbergu!

Jenže doba vtipů je ta tam. Já odcházím. Konej

svou práci, Goldbergu, ty i herci. Snaž se, aby ses

obešei beze mě; jsem zvědav, co vytvoříš beze mě,

když si mě nemusíš vymýšlet. Sleduj, jak to vy-

padá, když je nebe prázdné. Sleduj, jak je všechno

dovoleno. když jí ncexistuju,
(Odchózí. Goldberg odkLízí všechno z jeviště. Po

chvíli se Mr: Jay vrací)
MR. JAY

Prázdná kantýna je pusté místo, Goldbergu.
GoLDBERG

Když vystoupíme nejvýše, můžeme už jen klesat-

MR. JAY
Já vím, a to bolí. Vyhnání z ráje, kdo je vyháněn,

vyháněč nebo vyhánění ? Strašlivá trý zeň trý zni mé.

GOLDBERG
Jaké je to, být trýzněn strašlivou trýzni'!

MR. jAY
Sedmdesát soužení, od kořínků vlasů až po nehty

nn nohou. takove lo je.

GoLDBERG
Jestli je to onen rajský plod mezi stehny Miss TT
co vás mučí, rá<1 se odebéřu k branám ráje, budu si

sypat popel na hlavu, vrhnu se na zem a budu pro-

sit Pána, aby vám ten plod dal, když po něm tolik
hladovíte.

MR. JAY
Jsi hodný, Golclbergu, ale nemluv o Hospodinovi,
jako by to byl vydavatel Playboye! Modli se k ně-

mu, když mermomocí chceš, a on ti řekne: ,,Jdi do

kl áštera."
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GoLDBERG
Jeptišky byly odjakživa vaše slabé místo, Pane,

MR. JAY
Tak slabé už není, hochu. Show must go on!

Show rnusí běžet dál. Ještě jsem ncz,ačal bojovat,

Když Napoleon táhl na Moskvu, co ševeli1 Chul-

chill národu? ,,Ils ne passerous pas", ale iy zřejmě

nemluvíš francouzsky.

GoLDBERG
Mon. mais ce n'étais pas Churchi11 qu'ie a dit

ga, c'étais Clemenceau. Quard les Boches arrive-

rait d -
MR. JAY

Co máme jako další scénu?

GoLDBERG
Tanec kolem Zlatého telete.

MR. JAY
Šli domů, co? Ach. vy duše nevěřící! Co se dá sná-

ze nahradit než herec? Umíš tančit, GoidbelgLr?

GOLDBERG
Jenom charleston, Parre.

MR. JAY
Ukažl

( Goldberg tattči charleston)

MR. JAY (ho přeruší)
Co tvůj těsnopis?

GoLDBERG
Není to už to, co býva1o.

MR. JAY
Zkus to. (RychLe)

,,Nezabiješ! Neselžeš! I{evydáš křivého svědectví,

Nepožádáš rnarrželky bližního svého -"
GOLDBERG

Co zamýšlíte, proboha?
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MR. JAY
Vystoupíš tady na tu horu jako ubohý malý služeb-
ník, a sestoupíš z ní jako Mojžíš, jako posel boží.
(Odejde)

GOLDBERG
Jo - ale 1ak? (Leze na žebřík)

Devátá scéna

Jeviště je práz,dné až na vysoký žebřík se štítkent

SINAJ a s keřen,t na jello vrchoLu. Hell's AngeLs - Pe-

keLní anděIé - vcházeji na jeviště, hrají a zpívají

PRVNÍ
My.jsme ti zlíŽldi
Tak nás chcete vidět
Psi co v noci vyjí
Levicové svině

DRUHÝ
Máme žízeň pořád
potíme se řízně
Milovníci prasečin
Což nám peklo dosvědčí
Ani splín r-rehrozí

Olizujem kozy
V poklopcich ..;sou bozi

TŘETí
My onanisti
Mlsní jsme vždycky
Rádi si čicháme
Před cestou do ráje
obtížní lační chtiví
Samozře3mě vším vinni
I počasím a tchyní

črvnrÝ
pomsta bude sladká
Jazyk přijde zkrátka
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Obřezaní vanpýři
Bomby na vás namíří

PRVNÍ
Ne.jsme ve slovníku
Každý v očích dýku
Ale hlavně
Nechutně
Neodolatelně
Každý z nás - i když je to šok
Jebe, když hrají Rock around the clock

PATÝ
Nic nového, člověk je špatný

DRUHÝ
Ale jsou taky milí Židi,
Vy co máte vkus
FreudaMarxaProust
Prohnilý svět do zkázy íidi
A Ježíš? Sdělme ve zkratce
Též nebyl Kesťan po matce

TŘETí
A Heine, Mahler, Bloch
Na ty se slovník zmoh
Ti taky, i kdyžje to šok
Jebali, když šel Rock around the clock

šgsrÝ
Křesťani to dělají údajně taky; jinak by nebyla
země tak přelidněná.

(Přicházejí Mr. Jay a Zlaté tele)

MR. JAY
Okay, děti moje, zpívat a tančit je zřejmě pro naši
roztomilou rnládež zábava, jenomže my teď tacly

potřebujeme bnrbars kou orgi i,

DRI]HÝ
A jaká orgie je tohle?
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MR. JAY
Jste nespoutaná a bezuzdná tlupa Židů, přect ne-

dávnem propuštěná z egyptského zajetí, Čtyřicet
letjste bloudili pouští, a teď nastal čas, kdy rnůže-
te popustit uzdu všem svým vášním a dát volný
průchod všetn svým potlačeným pudům. Sex a ná-

siií je psáno v Knize.
TŘETí

přímo lahůdka!
MR. JAY

Porušujte každý všivý zákon, kterej vám stojí v ces-
tě: lžete, klaďte, zabíjejte, ctzoložte, kolik vaše ná-

dobíčko vydtži, klanějte se jiným bolrům, požáde1-
te manželky bližního svého, tančete kolem Zlatého
telete, až se rozžhaví Venušin pahorek. A, až začne
hořet keř, vezměte nohy na ramena. (Odejde)

(Hell's Angels při pístti z.ačnou ničit jeviště. Zlaté tel€
tatňí s nirni)

Adam zplodil Šéta
šét zas Enóše
Enóš zplodil Kénana
A ten zase Mahaiaiela
Ten mimochodem Jereda
A Jered zpiodil Henocha
A Henoch zplodil Metúšelacha
Metúšelach zas Lámecl' a

A Lárnech zplodil Noema
A Noe Šémzr, Cháma, Jefeta
Každý z nich - i když je to šok
Jebal, když lrráli Rock around tlre clock

ZLATÉTELE
Keř hoří!

(Všiclmí tančíce znizi. Zttí BcLcll. Goldberg.jako Moj,
žíš vl,stoupiL zpoza keře a se stclrozcíkoltl,títtti tabulka,
mi sestupttje z, žebříku. Hudba doutí)
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Desátá scéna

MoJžíŠ
Je někdo doma?

(Mr. Jay se vynoří jako Áton, je lehce opili, objínú

Iáhev piva)
MoJžíš

Árone, kde jsi byl'l
ÁRoN

Mluvil jsem s lidmi
MoJžíš

Jsou pořád ještě tak
ÁRoN

v kantýně.

vzpurní a zarputilí?

Kamaráde, ti jsou náramně zarputilí a vzpurní!

MoJžíš
Dlouho už nebudou.

ÁRoN
Rozbořili synagogu.

MoJžíš
Určitě měli těžký dětství.

ARoN
Kdes byl celý den?

MoJžíš
Co bys řekl, kdejsem byl? Škríbu se na tu zasranou

horu nahoru, \ezu z tý zasraný hory dolů, naholu,

ilo1ů - bojím se, že mě postihne atroíle svalstva,

ÁnoN
Viděl jsi Jeho?

MoJžíš
Celej ten blbej clen si hrá1 na schovávanou, Na jedné
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straně má mluvit s člověkem tváří v tvář, na drul-ré

straně nesmí člověk Jeho tvář spah'it. Zahalí se do
mraku nebo do sloupu dýmu, schová se za keř ne-
bo ve větrném víru, ale podařilo se rni ještě zalrlíd-
nout kousek Jeho zad.

ÁRoN
No a? Jak vypadá?

MoJžíš
Neviditelně.

ÁnoN
Říkal něco?

Mojžíš
Namluvi] toho spoustu.

ÁRoN
V jakém jazyce? Aramejsky? Hebrejsky? Hóch-
dojč?

Mo}žíš
,,Kůzle v jeho mateřským rnlíce vařiti nebrrdeš."

ÁnoN
Toho jsem se nikdy neodvážil, a ty?

MoJžíš
Kdyžjde o vaření, dostane snadno hysterický záchvat.

ÁnoN
A dál? Co chtěl tam nahoře?

MoJžíš
Dal mi pílkázáni,

ÁnoN
Cože ti dal?

MoJžíš
Nojo, vlastně nejde o žádný pítkázání. to si to .1e-

nom gójové špatně přeložili. Jsou to Hospodinova
slova, a ta siova člověku říkají, jak se stát dobrým
rnísto šťastným. O to jde v těch jeho přikázáních.

ÁRoN
A kolik jich je?
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zícím prstem Božím. Víš, co On právě vymyslel?
Antisemitismus!Ale já tě znám. Nedokážeš udržet

1azykza zuby, ty ten zákon pravdy a spravedlnosti
bucleš vykládat svým potomkům, a oni se stanou
postrachem pro všechny národy, budou nenáviděni
a upalováni, dokud bude jeden jediný, kterého bu-

de možné nenávidět a upálit, protože jejich přítom-
nost bude připomínat Jeho přítomnost. Každý sní
sen o tom, že chce být dobrý, ale když se probudí,
díky Němu se ten sen zméni v noční můru. Slyším,
žepiicházeji. Mlč, ani slovo!

MoJžíš
Mlátit pantem, to mi nesedí.

ÁRoN
co tím chceš naznačit'i

MoJžíš
Ze neieknu vůbec nic. Řekneš to tyI

ÁRoN
Máln být mluvčím bratra svého?
(Áron uteče, Hell's Angels se vrclcejí)

MoJžíš
Árone! Zůstaň tadylVrať se!

(Mojžíše oluožují Hell's Angels; Mcljžíš se k nútt obrátí)
Poslyšte, nebesa, mou řeč|
Naslouchej, země, slovům, jež teď vyslovíml
Otevřte uši a zbystřete sluch, vy neukázněná gene-
race !

prokleti budtež ti, kdo nectí otce svého, matku svou!
Proklet budiž i ten, kdo posune hraniční kámen
svého sousedal
Kdo slepce nechá zabloudit.
Kdo spravedlnost odepře cizinci.
Kdo jiného potají udeří.
Kdo zabije nevinné.
Kdo nemiluje Boha.
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HELL,S ANGELS
Anren.

(Mojžíš roz.bije deslcy. HelL's AngeLs ho bijí, pak 7tni2í)

GOLDBERG
Árone, Árone, proč jsi mě opustil?
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Jedenáctá scéna

Mrs. Moppová přichází, začne ukLízet. Zní Baclt. Při-
cltLzí Mr. Jay.

MR. JAY
Kde jsou všichni?

MRS MOPPOVÁ
Herci přicházejí a odcházejí.

MR. jAY
Látka, z které utkány jsou sny. Moppinko, ty jsi to
jediné, co je na tomto jevišti reá1. Pokaždé, když tě
vidím plazit se tady po kolenou, jsem zvláštním
způsobem clojat. Pojď se mnou do kanceláře...

MRS. MOPPOVÁ
Už zase?

MR. JAY
Zyednu ti plat.

MRS. MOPPOVÁ
Jediný, co jste mi kdy zvedl, je moje sukně.

MR. JAY
,,Pupek tvůj knoflík okrouhlý, ne bez náboje.
Břicho tvé jako stoh pšenice obrostlý kvítím.
Oba tvó prsy jako dvé telátek blíženců srních.
Jakjsi ty krásná, ajak utěšená,
ó milosti přerozkošnál"

(Goldberg v kolttě sténa)
Ach, tady jsi, Goldbergu. Cos říkal zkoušce?

GoLDBERG
Oh. skvělá. Zabllt mé a sežrali.
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MR. JAY
ó;e. R kde jsou teď?

GoLDBERG
U Ninive.

MR. JAY
Neukáznění jako vždycky'7

coLDBERG
Hůř. Vyrvali mi údy, pražili mě v olivovém o1eji

a polili kečupem.

MR. JAY
Ach ano, doba hájení nejen že skončila,

ona vlastně ještě nezačala.

Jdi nyní do velkého města Ninive,
jtti, Goldbergu, jdi, ty posle ctnosti,

mávej jim biblí před nosem,

staň se postrachem vesmíru.

Jdi, Jonáši, jdi do Ninive, volej proti němu:

Polepšete se. Dodržujte pílkázání,
nebo na vás sešlu oheň a soužení.

Znlčim vás velkým třeskem.

Ohněm a popelem vás vyhladím,

když se nepolepšíte.
čtyřicat;i den

v šest hodin patnáct

budou přeživší závidět mrtvým.

(Všinme si, že Goldberg se vytratil)

Goldbergu?
Goidbergu !

(Mt: Jay ocLcltází, sl1l5i,", jak vold ,,Goldbergu? Kcíe

jsi, Goldbergu!" Goldberg přijde zprava)

MRS. MOPPOVÁ
Ten to nevzdá nikdy, co?

GOLDBERG
Já už to nevydržím, Moppinko, Přímo se řítím
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k nervovému zhroucení. Mám už toho <lost dělat
mu poskoka.

MRS. MOPPOVÁ
Na tvým místě bych se mu na tenhle cirkus vybodla.

MR. JAY (za jet,ištěm)
Goldbergu, jsi tady?

(Goldberg se schovťt pod sukni Mrs. Moppové.
Mr, Jay vejde)
MR. JAY

Nevidělas Goldberga?
MRS. MOPPOVÁ

Zahlídla jsem ho, Pane.
N,lR. JAY

Utíkal? Kdo utíká, prokletí neuteče. A bude ute_
čencem do konce svých dní. Řekni mu to,jestli ho
uvidíš.
(Ode jde)

GoLDBERG
Yždyť už jdu. On má v moci celý svět, natožpak
mě. (Zastaví se) Znáš Ninive?

MRS. MOPPOVÁ
To hadí hnízdo?

GoLDBERG
Utrpení je tedy Bohu milejší?

MRS. MOPPOVÁ
zůstaň u mne.

(Setmí se)
GoLDBERG

Proč slunce vychází na východě a zapadá na zá-
padě?

MRS. MOPPOVÁ
Kdyby to bylo obráceně, ptal by ses taky.

GoLDBERG
Modli se za tně.
(Odejde clo Nittive )
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Dvanáctá scéna

Jeviště se otočilo. ,,ReáLné" hlediště je vid_ět vzadu.
Svištící vítr žene na jeviště 7rníčka písku. Hudba. Při,
cházejí HelL's Angels se zakrvácenými částmi
Coldbergových šatů, položí je na zem a šklebíce se
odejdou. - GoLdberg vróvoró na jeviště, zhrouíí se.

Přicllází Mrs. Moppová

MRS, MOPPOVÁ
Pojď do mého objetí, jehňátko moje.

coLDBERG
konečná stanice Ninive.
,,Jdi tam, Goldbergu, šikanuj
udělej tohle, a tohle nedělej.
spím s tyou sestřičkou?"

MRS. MOPPOVÁ
Musíš občas vypřáhnout, Goldbergu.

GoLDBERG
Od chanuky anijeden volný den. Pakjsem chtěl na
Capri, abych ochutnal humry v maionéze, možná
taky proto, abych se potápěl v Modré jeskyni. ne-
bo prostě proto, abych se rozvaloval na slunci.
Všechno, jenom ne tohle zasraný divadlo!
Vstoupil mi do cesty. Pronásledoval mě všude.
karn jsem se jenorn vrtl. Bombardoval mě telegla-
my.Zapln|l svýnri řečmi celý můj záznamnik.Dal
mě hlídat svými anděly. Tak jsem utekl do Jaffy
a pak nastoupil na lod do Tarsu, abych se dostal
z jeho dosahu, ale On vyvolal hurikán Salome.

každého poseroutku,

- Co je na tom, že

].

i,

l,
|,
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Moře se vzedmu1o tak, že dokonce i námořní kapi-

tán Achab dostal mořskou nelnoc a námořníci měli

plné kalhoty. A tak jsem jim řekl: ,,Hoďte mě přes

palubu, moře se potom uklidní." Oni tak učinili,
i stalo se, jak jsem řekl, a víš, co udělal On'] Poslal

na mě obrovitou velrybu, kteríi mě spolkla. Bylas
už někdy ve vellybě, Moppinko'/

MRS. MOPPOVÁ
Všude, ale tam ne.

GOLDBERG
Přijmi ode mě dobrou radu, vždycky se drž co neJ-

dál od velryb, zviášť od jejich útrob. Je tam tma

a vihko, páchne to tam česnekem: Já tam byl tři

dny a tři noci, dostal jsem astmatickej záchvat, na-

konec.jsem padl na kolena, volal o pomoc, hlubo-

ko v Šeolu: ,,Pusť mě ven, udělám všechno, co bu-

deš chtít!" Tak mě ta velryba vyplivla na pevninu

a On mě zas oslovil: ,,Vstaň, Jonáši, jdi do Nini-
ve j" Tak jsem šel k velkému městu Ninive a řekl
jsernjim na rovinu: ,,Polepšete se, nebo proklet bu-

de váš koš, prokleta bude vaše díže, plod vašeho tě-

la, úroda vašich polí, mládhta vašeho dobytka, va-

še krávy a ovce, prokleti budete i vy při svém
příchodu na svět a prokleti budete ve chvíli smrti,

přestaňte se chovat jako prasata nebo vás Hospo-

din stihne prudkou horečkou, suchen a černými

a čelvenými neštovicemi. Kromě toho vás ztrestá

egyptským vředem, íurunkly, svrabem a neštovice-

mi, šílenstvím, slepotou a pomaterrím ducha", jak
mi to jde, Mrs. Moppová?

MRS. MOPPOVÁ
Jscm přímo unesená.

GoLDBERG
,,A nejen to, nýblž ujařmováni budete den za dnem

a nikdo vás nezaclrrání, až se dobytčáky dají zase
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do pohybu. A zasnoubíte se s dívkou, ale jiný ji
zhanobí. Postavíte dům, ale nebudete lro obývat.
Vaše vozy vám budou ukradeny před vaširni zraky.
vaši synové a dcery se stanou pohany nebo velmi
osamělými mrtvolami, vaše oči vám budou pr'echá-
zet touhou po nich, co uvidíte, budoujen haldy bot
a vlasů. Pán se vás zřekne a vy se stanete postra-
chem mezi všemi národy, k nimž vás Pán vyžene,
a čtyřicátý den začnou pece znovu kouřit!" Který
den máme dnes, Moppinko?

MRS. MOPPOVÁ
Jednačtyřicátý.

(Vstoupil Mr. Jay)
MR. JAY

Ach, tak tady jsi, Goldbergu,
GoLDBERG

Jsem.
MR. JAY

Udělal jsi, co jsem ti řekl?
GOLDBERG

Udělal.
MR. JAY

Polepšiii se?
GOLDBERG

Ne.
MR. JAY

Co se dá dělat. Každé srdce dobýt nemůžeme.
GoLDBERG

Víte, který den je dneska?
MR. IAY

No ovšem.
GOLDBERG

Slyšíte velký třesk?
MR. JAY

Ne.

jii
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GoLDBERG
Vidíte ně3aký oheň a soužení?

MR. ]AY
Ne.

GoLDBERc
Popel, který stoupá k slunci?

MR. JAY
Ne,

GOLDBERG
Zesměšňujete mě. Bezbožníky necháváte nepo-

trestány.
MR. JAY

Jestli sis nevšiml, Goldbergu, já jsem právě vyna-

lezl milosrdenství.
(Odejde. Gotdberg pldče. Mt Moppová ho uklidňuje)
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Třináctá scéna

Japhet, Masch a Rctanmh přichazejí, Vítr je hlcLsitěiši,

RAAMAH
Slyšíte?

(Všiclmi naslouchají)

MASCH
Neslyším nic.

JAPHET
LZes.

MASCH
Lžu,

RAAMAH
Jižní vítr od Sinaje. Žene armádu pískových zrní-

ček do všech našiclr škvír, Za chvíli začne skřípat

země. začnou skřípat zuby, a zpomezi zubů bude

vykukovat poušť.

MASCH
Klimatizace je kaput,

JAPHET
A kostky ledu se rozpouštějí na slunci,

GOLDBERc
Slunce se sclrovalo.

RAAMAH
Poclíve;te se na naši Mrs, Moppovou,

Srnejčí jako iúrie, z čiré bázné boži,

MRS. MOPPOVÁ
Nesrrášírn n;r jevišti sajrajt,
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RAAMALt
Ach jo, jeviště. V sedmnárcti jsern doufal, že br"rdu
stát pod balkónem a vybliju svoje srdce.

(Zvuky ntiřku v dálce)
MAsCH

Užto zase začíná. Kdybych byl tou zdí, řekl bych,
že byste plo změnu mohli naříkat někde jinde.

GoLDBERG
Jo. ale kde?

MAsCH
Příští rok na Aljašce. Chci tím říct, že když jsme le-
tos iady v Jeruzalémě, nevidím nejmenší důvod,
abychom byli tady v Jeruzalémě i napřesrok.

JAPHET
Má žena se vrátila i se svým černým milencem.
V neděli s nimi pojedu k Jezeru genezaretskému,
kde lidi, jak je známo, běhali po hladině vod.

GoLDBERG
Protože neuměli plavat.

JAPHET
V chladu galilejského večera je zardousím.

MAsCH
Tři židi tvoří dokonalé manželství.

GoLDBERG
Je mi tě líto.

RAAMAH
Když zabijeme svou ženu v pátý den písečné bouře,
budeme osvobozeni.

MASCH
Nikdo nad pět let není nevinný.

MRS. MOPPOVÁ
Koukejrne, kdo to tu obchází koiem cl-rrámovó
hory.
(Otlejde. Vejde Mr Jcq,)

Jl+

GOLDBERG
Radostná zpráva, Mr. Jayi. Herci jsou zase tady.

Nabízejí várn improvizaci na usmířenou.

MR, JAY
Řekni jim, že jim dáme vědět, pokud budeme po-

třebovat jejich typ.

GOLDBERG
Chtějí vám zahrát vaši nejmilejší rodinku. Abrahá-
ma a Sáru i s tím jejiclr odporným pat' clrarteln Izá-

kem, s tím, co kouše psy.

MR. JAY
To zhatí můj časový rozvrh. Máme na práci něco
jiného. Teď ne!

sÁRA
Ale ano! Teď! Ó teď nebo ó nikdyl

MR. JAY
Tak prosím. Předvedte tu svou improvizaci na

rrsmířenou !

IZ^K
Já chci donů!

ABRAHÁM (ho ntLátí)

Ticho budeš, nebo večer nebude žádný čokoládový
puding.

SÁRA (bre Abrahóma)
Neodvažuj se ubližovat našemu útlocitnérnu sy-

náčkovi !

ABRAHÁM (bije Saru)
Říkal jsem ti, abys nechala našeho útlocitného fa-

kana drzého dorna.

lZ^K (k()pne Abrahtinta do holeně)
Kdo je tady útiocitnej fakan drzej?

ABRAHÁM (kopne lzdka)
To ty, Izáku útlocitnej, ty jsi fakan drzej.

MR. JAY (Abrchóntovi)
Nestydíš se, takhle surově nakládat se svým jedi-

nýnr milovaným synem, jako by to byl hmyz?
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v^K
Starej se o svůj vlastní hmyz, dědkul

ABRAHÁM' -r* 
zaprvé,. on není to jediné, co miluju, a za dru-

r,,J, taytv.rl nakládal s tínrhle útlocitným fakanem

drzým jako s hmyzem, pfipadal bych si ,1ako kaf_

to-usr.y prugi átor- (Bije lzcikd Kdo je tcdy dědek?

SÁRA"'-Ó 
ao toho strkáš frňák, Abrahá^gt, (Bije ho)

ABRAHÁM (bije lzáka)

Postavíš se ieď do kouta a pětatřicetkrát se pomod-

1íš Otčenáš-
V^K

Otče náš -- a tak dáie, zbytek jsem zapomněl,

MR. JAY
Izáku, doufám, že s tebou nebudu mít potíže,

IZAK
Ale budete, Sire. (Kousne Mr, Jaye do prstu)

MR. JAY (kopne lzdkc)
Slyšel jsi, co říkal tvůj Otec!

v^K
Ošukej si koleno!

(Zadunění hromtt)

MR. JAY
Tady venku je tak ticho,

GOLDBERG
Když se mě ptáte, Sire, až moc ticho,

SARA- 
r"a je řada na mně, Mr, Jay, Mluvil jste s Abrahá-

m"- d"uud.sát a dalšíclr pár všivých let v poušti,

no .1irtY"t,, křižovatkách, v luxusních oázách, Vy

.r,rápi -ruuite a mluvíte, až se slovo, s prominu-

tím, proměnilo v kec, Teď je na ženě, aby mluvila,

MR. JAY
Mlčení ženy je hudbou pro muže,
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SÁRA
Patriarchát je pro kočku.

MR. JAY
Zeď nářků je na přechodnou dobu zavřená, Sáro,

íZAK
Já chci domů.

ABRAHÁM
Když chceš domů, tak jdi domů. (Kopne lzó"ka)

MR. JAY
Takhle se nekope do útlocitného jinocha, (Koptte

Izáka)Takhle se kope do útlocitného fakana drzého,

SÁRA
Mám už po krk kuchyně, kostela a tohodle klacka,

Každých šest měsíců se na tvůj příkaz musírne stě-

hovat, se vším všudy. Kdo musí zabalit všechno io

haraburdí? Kdo musí dohlížet na stěhováky, aby

mi neodnesli hrnce a pánve? Kdo vypne plyn, kdo

se postatá o kočky, kdo vysmejčí každý nový byd-

lení, kdo zavěsí zrcadlo,rozdélá oheň? A kdo udr-

žuje na tvoje přikázání Abraháma ve fbrrně, aby

vytvořil velký národ a stal se požehnáním, od Ha-

ranu přes Sichem a Moreh až po Ai? Žádnej mu't,

skej by neněl být kočovníkem. V Karraánu napří-

klad by1o mlíko zkyslý a med zhořkl.

ABRAHÁM
Sáro, ovládej se!

sÁRA
Dáma se ovládá vždy a všude, řekl jsi mi pod úplňkem,

ABRAHÁM
A tohle jecliné napomenutí sis vzaia k srdci,

SÁRA
A co ten trik se sestrou']

MR. JAY
Ano, co len trik se sestrou? Goldber"gu, víš něco

o nějakým triku se sestrou'?
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GoLDBERC
Jaktěživ jsen-r o nějakým triku se sestrou neslyšel,

Pane. Izáku, slyšels někdy něco o nějakém triku se

sestlou ?

17,^K

Když byli v Egyptě, ptali se Egypťané mého otce:

,,Kdo je ta Lady, se kterou jsme tě včela večer vi-
děli?" - ,,To není žádnáLady, to je moje sestra,"
řekl on.

MR. JAY
Doba vtipů patří minulosti.

sÁRA
Bůh vás raní němotou, jestli mě nenecháte, abych
si vylila své zlomené srdce.

(Dunění hrontu)
SÁRA

Po dvou dnech v Egyptě procházíme bazarem.
Chlapi za mnou hvízdají tak hlasitě, že člověk sot-

va siyší modlitbu muezzina z minaretu, a iu mi
Abrahám říká: ,,Jsi krásná žena, když se Egypťani
dovědí, že jsi moje manželka, oddělají mě a tebe

obskočí. Řekni jim tedy, že jsi moje sestra, a já dí-
ky tobě uniknu smrti." - Náramně přesvědčivé!
A tak já těm chlíprrým slimákům řekla, že jsem je-

ho sestra, a konec té písničky je takovej, že jsem

skončila s faraonem v posteli. ,d kde skončil Abra-
hám? U stáda oslů, ovcí, bejků a velbloudů
a u spousty děveček, mezi nimiž byia jistá Hagar,
kterou on pro slávu boží obtěžkal,

ABRAHÁM
Je to snad rnoje vina, že jsi neplodná?

sÁRA
Kdo je tady neplodnej? - Konečně jsnre se usadi-
li. střecha je opravená, kočky mrtvé, sousedi rnilí,

.1á pořád ještě obstarávám nákupy a vařím a peru,

3l8

jsem taky už napolo hluchá, šedej záka1 šedne po-

raa ui", prsa mi visí až ke kolenům, to čísio se

sestrou už rnáme clrválabohu za sebou, nakonec se

b]ížím k devadesátce, když Věčný, jehožjméno bu-

diž pochváleno, znovu oslovil Abraháma: "Abra-
hárne", řekl, ,,rněl bych pro tebe takový návrh, kte-

rý nesmíš odmítnout, požehnám tobě a tvé Sáře

ýn.*, abys založil velký národ a sta1 se požehná-

ni*." - Ý mým věku?! Je to přímo k popukání,

co mi Bůh vyvecll! (Ucteří lzáka, říká Mr, Jay,ovi)

Tomu vy říkáte požehnání?

MR. JAY
Všichni jsnre měli obtížné dětství !

ABRAHÁM (s radostttott n,adějí)

Je mrtev?
1ZAK

Ještě ne.

MR. JAY
Abraháme, měl bych pro tebe jeden návrh, ktcrý

nesmíš odrnítnout.

ABRAHAM
probohal zase?

MR. JAY
,,Vezmi nyní svého syna, toho jediného svého syna
'Ízáka, 

ktérého miluješ, jili s ním do země Moria

a zaveď ho tam na horu, kterou ti určím, a daruj mi

ho jako oběť zápalnou,"
IZ^K

Otče -ABRAHÁM
Tady jsem. Pojď.

|Z^K
Kam jderne'1

ABRAHÁM
Do mého klína.
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(KotLř vl,stttpuje z truhfi,)

IZÁK
Tady je oheň a dříví, ale kdež je hovádko zápalné

oběti?

ABRAHÁM
Milý synu, vždyť Bůh si už nějaké jehně pro zápal-
nou oběť najde. - Co teď?

MR. JAY
Obětuj ho svému Pánor i.

ABRAHÁM
Jak se to dělá?

sÁRA
{]kažte nám to.

MR. JAY
Docela jednoduše.
(Jde k truhle cL předvádí)
Spoutáš svého syna a položíš ho na oltář.
(Položí lzdka na trt1.|tlu)

Pak vezmeš nůž a probodneš ho. Kde je nůž?

ABRAHÁM
Já nemárn nůž. Sáro, rnáš nůž?

SÁRA
Nemám.

MR. JAY
Goldbergu, podej mi nůž.

(Goldberg podd nůž)
Abrahám pak napr'áhl ruku, uchopil nitž, aby zab1l
svého syna.
(Přiloží nůž na lzákovo hrdLo. Goldberg se otlvrcití)
A anděl Hospodinův vola1 na něj z nebe: ,,Abrahá-
me, Abral-ráme, nevztahuj ruky své na toho chlap-
ce -" 

jak je to dál, Goldbergu?
GoLDBERG

- ,,aniž nru co učiníš -."
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MR. JAY
-- neboťjsem už poznal, že se Boha bojíš, kdyžjsi

mi neodepřel syna svého jediného,"

(lzúk kruací. Ticho)

Pane Maschi. neublízil jste si?

(Ticlu)
ABRAHAM

Pozdě,

sÁRA
To jsi celý ty, od začátku do konce zabiják dětí,

(Abrahánl a Sdrcl odnášejí lzáka)

MR JAY
Zma|ých dětí vyrůstají velcí otcovrazt,

(BcLclt. Goldberg a Mr, Jay nasLoucltají)

Tady Bach už slyšei anděly,

GOLDBERG
Určitě, neby1 nedoslýchavý,

MR. JAY
Co máš zase, Goldbergu?

GOLDBERG
Nic.

MR. JAY
To není mnoho,

GOLDBERG
Mně to stačí.

MR. JAY
Líbila se ti ta scéna?

GoLDBERG
Musí se divadlo stůj co stůj iíbit?

MR. JAY
Je to dar.

GOLDBERG
Pohádka vyprávěná bláznem,

MR, JAY
Přehirníš, Goldbergu,
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GoLDBERG
Kniha je zayíená a ruka oclrromená,

MR. JAY
Jak dlouho se známe?

GoLDBERG
Příliš diouho.

MR. JAY
Ty mě teprve poznáš.
(Mt: Jay odejde. Goldberg zůstcLne sóru; ttic neuklízí)
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čtrnáctá scéna

přichází Erne stina van veenová

ERNESTINA- 
Tak čile do práce, goldieboy!Mr, Jay dostal nápad

na sv3tou irrtprovizaci,

GoLDBERG
Už zase -

ERNESTINA
Zbrusu nová scéna k obšťastnění gójů,

GoLDBERG
Beze mě.

ERNESTINA
Vynalezls právě stávku vsedě?

GoLDBERG
Chci k Mrtvému moři - chci, abych by1 vyhnán,

ERNESTtNA
Ještě ne, goldieboy. (Rozvine tnoclrý pctuzovací pa-

pír) Za pivó potřebujeme tři kříže, postavené do

poíonunu, roiměr 2:4; a natolik pevné, aby unesly

.- řekněme - takových osmdesát kiio,

GoLDBERG
Kde mánr vzít v písečné bouři tři kříže?

ERNESTINA
Náklaďák s příslušně nařezanýrni trámy už je na

cestě. Stačí, když je sestavíte, aby tvořily Kíž,
a spo.1íte šrouby cilouhýni dvacet centimetrťr, Ne-

"l-,.",,,-," 
přece, aby z nich ti židi žuchli na z,em _je-

ko přezrálé kokosové ořechy,

323



Got-DBERG
Tohleto všechno a bůhvíco ještě 

- Slunce ti zřej-
rně leze na mozek.

ERNESTINA
Neradila bych ti podceňovat režisérského génia, ja_

ko je Mr. Jay. Svolal Heil's Angels. Pomůžou nám.

GOLDBERG
A když ty trámy sešroubujeme, co pak?

ERNESTINA
Pak tady vyhloubíte třijámy, kříže do nich zasadí-
te a zalejete betonem, aby je vítr nevyvrátii.

GOLDBERG
V tichu a obřadně se věnujme našemu vyvolenému
povolání. Svými zahnutými drápy škrábejme praši-
vou kůži ze svých lebek. Přemýšiejme o nejvese-
lej ším způsobu sebevraždy.

ERNESTINA
O jednom bych věděla.

GoLDBERG
I.,Tech si ho raději pro sebe.

ERNESTINA
Dělat divadlo s Mr. Jayem.

GoLDBERG
Jak dlouho může to utrpení trvat?

ERNESTINA
Obecenstvo se vpustí třetí hodinu. Devátou hodinu
dokonáno jest.

coLDBERG
Dlouhý večer,

ERNESTINA
Velmi dlouhý večer.

GoLDBERC
Židi umírají pomalu, ne?

ERNESTINA
Bucl vílán na Golgotě - na té Hoře lebek, goldieboy.
(Odejde . Goldberg se lncldlí)

Fatnáctá scéna

Přicltází Mr: Jay, nú bjLe ploti sLullci a obrovský

cioutník

GOLDBERG
Co př4de teď?

MR. JAY
Já jsern ten, který jsem.

GOLDBERG
To říkal Hospodin v poušti taky.

MR. JAY
Jájsenrjeho sluha.

GOLDBERG
Jak mu sloužíte?

MR. JAY
Studuii Zákon,

GOLDBERG
Který?

MR. ]AY
Existuje jenom jeden 

- ten, který se dá poru-

šovat.

GoLDBERG
Co vaše noha'J

MR, JAY
Jeden padlý anděl rni ji lozmašíroval.

GOLDBERG
Lord Byron měl taky ortopedické problóniy.

MR. JAY
Taky Goebbels.
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GOLDBERG
A Belzezub.

MR. JAY
Kdo?

GOLDBERG
Stín Hospodinův.

MR. JAY
V životě jsem o něm neslyšel.

GOLDBERG
Lžete.

MR. JAY
Jo, lžu.

GoLDBERG
Co tady děláte?

MR. JAY
Řekneme, že lpím na detailu,

GOLDBERc
Milujete divadio?

MR. JAY
Ne, divadlo nemiluju. Miluju filmy.

GOLDBERG
Jaké filmy?

MR. JAY
Horory.

GOLDBER.G
Drakula a tak?

MR. JAY
Velký pátek a tak.
..PiUde čas dešťů. lu.lavic.
náš sladký Ježíšku,
nráme jen jeden hr'ebík a víc už nic,
tak hezky přelož přes nožičku nožičku.''

GoLDBERG
Yy Žiay nesnášíte. co./
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MR, JAY
Správně. Iá Zidy nesnáším.

GOLDBERG
Pak jsme si kvit. Já zase nesnáším ortopedické

problémy.

MR. JAY
Ještě ne.

GOLDBERG
Marníte svůj čas.

MR. JAY
Dole v údolí visí jeden chlap na fíkovníku.

GoLDBERG
Já vím.

MR. JAY
Váš přítel?

GoLDBERG
Pracujete pro policii?

MR. JAY
Policie pracuje pro mě. Clrtěl byste taky pro nrě pra-

covat?Ve volném čase vyhledávám talenty. Talent po-

znám na první pohied. Vy máte charisrna. Měl byste

dělat v televizi. Připravuje se nová televizní nronstr-

šou. Masakr neviňátek. Obstarárli várn loli rnladistvé-

ho hrdiny. Můžete ty maličké rozplácnout o zeď. Hrát

v televizi rnůže být doce]a zábavné, ne? A budete bo-

hatý, slavný a krásný. Nebo co takhle propůjčit hlas

nějaké prestižní obchodní firmé'l (Zpívti) ,,Výrobky
nejvyšší kvality pro vás, Procter and Gamble." - Za

ďi dny práce shrábnete deset tisíc. Proč malníte čas

u divadia? Jednou poskok, poskok navždycky. Běž
a přines, jako pes. Když něco nevyjde, proklejou

vás, když všechnojde 1ako po másle, nepadne o vás

v kritice ani zmínečka. Anonymní otrok.

GoLDBERG
,,I ten, kdo jenorn stojí a čeká, slouží Pánu."
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MR. JAY
Čeká? Na co? Divadlo je mrtvé.

GoLDBERG
A posvátné.

MR. jAY
Jako pek1o.

GOLDBERG
Proměňuje chleba v tělo a víno v krev.

MR. JAY
Dobré chutnání. Víte, co řekl po večeři?

GoLDBERG
,,Jeden z vás mě zradí."

MR. JAY
Každý vyrovná svůj vlastní účet.

(Goldberg mu plivne do tvóře)
Kde je Pán? Zapomněl na vás. Otcové jsou zrádci.
Chtěl byste ho zabit?

GoLDBERG
Chtěl. Ale jak'?

(Mr. Jav odejde)

šestrrácťá scéna

Zní Bach, Na jeviště se silesou tři kříže. Goldberg to

sleduje. Vejde Ern.estincl a prchlíží si kříže, Vejdou č4,-

ři Hell's Angels a ,,Mater Dolorosa". Tři řínlští vojá-
ci, Raamah jako ,,setník", Japhet a Mclsch jclko

,,lotři" zkoLlšejí kříže. Mr Jay vejde o berLích, s jeh-
ňátkem pod paží

MR. JAY
Nenechte se rušit. Vůbec si mě nevšímejte. Mou
kuřáckou nohu nechte ležet vlevo. Dnes v noci
jsem se prochrápal málem k zástavě srdce. Měl
bych být v kyslíkovém stanu, ale ani nápad. show
musí běžet dái, mé místo je tacly, u mých dětí, na
útěku před smrtelností. Jeviště je jediná alternativa
márnice. Tak hlavu vzhůru, dnes večer tvoří,me his-
torii divadla, Přijde guvernér, Pilatus Pontius, zva-
ný PP, přijde i velekněz a všechen světový tisk až
po ty nejmenší okresní noviny, co tady dělají ty tři
Wíže, zatracené?

ERNESTINA
Chtěl isi tři kříže.

MR. JAY
Vůbec jsem neclrtěl tři KížeI Chtěl jsem tři kšiže,
Goldbergu'7

GoLDBERG
Chtěl jste tři Kíže.

MR, JAY
Můžu si to taky roznyslet, ne? Děláme tady di-
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vadlo, a ne psí suchary, jasné! Duch svatý přebývá
v náhodě, nebo snad ne? Umírání musí být napro_
sto věrohodné, K čemu by pak bylo celé to Zmrt-
výchvstání? A na svůj plochý naturalismus zapo_
meň, Ernestino. Mysli metaforicky, má lásko,
Navrhuju, abychom zabilijehně a chuciákům v hle_
dišti rozdávali kotlety.

ERNESTINA
Jestli tady tomu jehňátku zKivíš jediný vlásek,
zabrlu tě.

MR. JAY
Jehňátku? Jakému jehňátku? Odnes to zaIracené
zvíře, páchne. Jestli vám to ušlo, dělárne tu ,,divad_
lo krutosti". Víte, co je to ,,divadlo krutosti"? Gu_
vernér ví, co chce. Smrt těch, kdo vyvolávají chaos,
to chce, a taky toho dosáhne, nebo všichni skončí-
mejako otroci na nucených pracích v solném dole.
Vte vy, jaký je PP člověk? Krvelačný tyran je to,
lichvář, jehož srdce nezná soucit, jehož den naplňu-
je loupež, vražda, klam a nekonečná krutost. Kdo
jsme my, že rozněcujeme jeho hněv? Zrovna včera
mi říkal, že někteří z jeho nejlepších přátel jsou
Žtdi, ale jestli potáhnou na Jeruzalém a vyženou
penězokazce, udělá tomu přítrž. Chci jenom dva
kříže, ten mladík si přinese svůj vlastní.

GoLDBERG
Jaký miadík?

MR. JAY
Na rozdíl od tebe, Goldbergu, ten mladík v tom
umí chodit. Vymýšlí tu'íchy, aby je mohl vzít na se-
be. Pěkný prevít, podkopává zákony a řád. Je je-
nom jeden Bůh, Jeho jméno budiž pochváleno, ale
ten chlapík do toho tahá celou mišpachu - celou
famílii: Matku boží, Ducha svatého a Syna božího,
sama sebe, úplnej rodinnej klan. Podněcuje rebelii.
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Dali jsme mu po bok dva lotry, po levici terolisiu

s bombami, po pravici przniteie dětí. Když z těch_

hle tří uděláme trio, degradujeme toho mladíka na

docela obyčejného darebáka. Všechno jasný?

ERNESTINA
Ano.

GOLDBERG
Ne.

MR, JAY
Zase ze sebe děláš hlupáka?

GoI-DtsERG
Mr, Jayi, jsem tady jen pro to, abych vám pomáha1,

JenŽe, promiňte mi mou zvědavost, co máte proti

popravě oběšením? Je to starý trik, víte, jak něko-

ho udělat o hlavu kratšího tim, že mu upevníme

proýaz pod sako,

MR. JAY
Nemám proti oběšení vůbec nic ! Ani proti utopení,

probodnutí, proti gilotině, ubití holí, naražení na

kůl, elektrickému křeslu, jenom to nejhorší je dost

dobré, Goldbergu, protožejenom to nejhorší zapů-

sobí na bezbožníky tak, aby se obrátili tváří k Bo-

hu, V případě Noema to neby1o pár dešťových ka-

pek, přišla rovnou potopa. Nejde o io, aby nás

milovali, Goldbergu, musí se nás bátl Výkřiky mu-

sí být nefaišované, zrovna tak jako krev z beder

a oce1 v houbě, a poslední výKik musí zapůsobit

tak, že člověku ztuhne v žilách krev, ,,Eloi. E,lot,

proč jsi rně opustil?", právě, proč ho Bůh opustii?

Ve své předposlední inscenaci jsem nechal děti

spacinout do jámy, která byla napojená na zesilo-

vač, takže ten jekot bylo slyšet až do foyer, Nehle-

dě rra závěrečnou scénu, kde těhotná matka, při-

poutaná ke dvěma arabským hřebcům, byla rvána

dvěma různými srněry. Roztrhli ji a klusali kolem
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kolosea, každý s jednou půlkou matky na vlečriém
ianě, Ale kříž je kříž.

ERNESTINA
Je kííž.

GoLDBERG
Kdo hraje toho mladíka?

MR. JAY
Na ruce máš číslo, nikdy jsem si to neuvědomil.
Kterej 1ágr?

coLDBERG
Jenom ten nejlepší je dclst doblý.

MR. JAY
Nesnášel ses s Hitlerem'J

GoLDBERG
Měli jsme malé názorové neshody.

MR. JAY
Teď projednáme technické detaily. Yyzná se tu ně-
kdo v křižování?

7jl

sedmnáctá scéna

ERNESTlNA
Ziskalajsem nějaké informtrce, darling, úplně mě to

položiio. Nejstrašnější způsob popravy, Cicero ho

označil za římskou specialitu, něco jako špagety
carbonaťa nebo jako předhazovat apoštoiy lvům,
jenže horší. Otázka je, jak dlouho má ta scéna tlvat'?

MR. jAY
Dlouho.

F,RNESTINA
'Většinou to trvá dva dny nebo déle. Ty jsi boss, ale
určitě nebudeš chtít, aby tu publikum dřepělo dva
dny a rozbolel je zadek?

MR. JAY
Proč ne?

ERNESTINA
Jayi, srdíčko moje, to se dnes už nestává, aby ně-

kdo umíral moc pomalu. To není to pravé, co by di-
váky nadšením zveda1o ze sedadel. V případě toho
mladíka, jak jsem se iníbrmovala, to zača1o třetí
hodinou a teprve devátou to skončilo. - Když
vypustil duši.

MR JAY
Jak?

ERNESTINA
Krásně, když chceš mermomocí slyšet vzrušující
podrobnosti: Když člověka pověsí za ruce, krev se
pomalu soustřed'uje do břišní krajiny; asi po šesti

minutácl-r klesne tlak o padesát procent, pulz se
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zclvojnásobí, člověk ztrácí vědomí, což vede
k rychlómu ortostatickému kolapsu. Srdce a mo-
zek dostávají rnálo kyslíku a člověk zhebne na ko_
ronární insuficienci.

MR. JAY
To je moc rychle. Nemůžeme očekávat, že se sem
prerniérovó publtkum povieče v písečné bour'i, aby
se dívalo na šestiminutové představení.

ERNESTINA
No, muka by se dala plodloužit, a to tak, že se na
svislý trám upevní opěrka, aby se tělo mělo o co
opřít. Krev se pak vrátí do horní části těla a člověk
zase přijde k vedomí.

MR. JAY
Výborně.

ERNESTlNA
Když to bude nudné, ukončí se ta scéna crucifragiem,
cožje další rozkošný římský nápad: klackem se zpře-
rážejí holenní kosti. Člověk se nemůže opřít a zemře.
Ale u toho mladíka to probíhalo jinak, Nějaký prorok
prohlásil: ,,Nesrní se mu zlomit jediná kost", a tak mu
voják probodl kopím bok a krev vyšla ven.

MR. JAY
Ještě něco?

ERNESTINA
Jenom dvě maiičkosti. Hřebíky se zásadně nezará-
žejí skrze dlaně, tělo zmitajicí se utrpením by svou
tíhou hřeby vyrvalo, což by mohlo u někoho vyvo-
lat nežádoucí smích. Proto se hřebíky musí zarazit
poblíž zápěstí. Ještě něco, ale nerozčiluj se: ve svi-
slé poloze není možné křižovat.

MR. JAY
Slyšírn správně?

ERNESTINA
Správně se to dělá tak, že se kříž položi na zem

JJ+

a mladík se na něj přibl.;e tou hezčí stranou nahoru.
A jestli dovolíš, ještě jeden detail: od kyčlí dolů to
nesmí být frontálně, ný&ž z boku, koleno na kole-
no, aby méně působila přitažlivost zemská. Teprve
potom se kříž pomocí lan vztyčí a upevní v zemi.

MR. JAY
Zíejmě žertuješ.

ERNESTINA
Existuje správný způsob, jak se křižuje, existuje
nesprávný způsob, jak se křižuje, a existuje doko-
nalý způsob, a to je 

- proč bych měla předstíl,at

skromnost - můl způsob.

MR. JAY
Kde je tvůj smysl pro prostor a optiku, Miss van
Veenová? Já ti řeknu, kde je 

-ERNESTINA
Kroťte se, Pane.

MR. JAY
Zorný úhel! Tys ještě nesiyšela o zornérn úhlu?
Když se to provede horizontálně, už z druhé řady
bude vidětjenom nepřehledný chumel. Čekáš snaC.

že lidičky z tohoto něsta vysolí tolik perrěz za to,

aby se dívali na nějaký chumel? Jak dlouho jsi u di-
vadla, Ernestino?

ERNESTINA
Hodně diouho, aie ještě nikdo nikdy rni nevytýkal
chumel, Buďto to uděláme v horizontální poloze,
nebo moje jméno nesmí být v programu.

MR. JAY
Co můžeme ty a já dělat v horizontální poloze.
nemá nic společného s estetikou.

ERNESTINA
Obstarej si nějakou jinou. (Chce odejít)

MR. JAY
Vždycky jsern tě podezíral, že jsi antisemitka.
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ERNESTINA
Jsern. Od clrvíle, co jsem poznala tebe,

MR, JAY
Kdo je tady režisér? Nepr'ipustím, aby mi nějaká
přivandrovalá teutonská fiflena předepisovala, jak
udělat tuhle show. Buď se to udělá vertikálně, nebo
jde celý tenhle podnik do háje! Posad se, dělej si
poznámky, pusu si dej na zámek, nebo tě promě-
ním v solný sloup.

(Ernestina odejde)
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c)snrnáctá scéna

MR, JAY
Okay, ještě jednou tuhle scénu, ale jenom marký-

rovat. fietí hodinu začneme vpouštět. Diváci se

pohrnou dovnitř - oba dva. To byl vtip, rnáme vy-

prodáno. Varhany hrají čisLého Bacha.

(Bach zazní, pak zmlkne)
Goldbergu, slyšíš mě?

GoLDBERG
Proč bych tě nen-rěl slyšet?

MR. JAY
zločinci budou ukřižováni v studeném zeleném

světle.
( Chladné zelené světlo )

MR. JAY
Opona jde nahotu v devět třicet.

(Opona se začíná zved.at)

Ještě neI

(OpottcL zase spadne)
(Předehra ke ,,Carmen.", velmi hlasitě, pak utlkne)

Špatně. Děkuji. - Přivedou Mater Dolorosu. Stojí

v pozadí v narůžovělém světle. Žádný výraz utrpe-

ní, prostě jenom stát, trpět musí diváci ! Na přísluš-

nou narážku upadne do bezvědomí.
(Mater Dolorosct se zapotácí)

Ještě ne!

Bubnyl Ostrý bodák na Goldberga! Když vejde,

pod tíhou kíiže zavrávorá a zhroutí se. Uvědomte
si. že ho bičovali, poplivali a do očí rnu narazili
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trnovou korunu. Kíižvztyči tři vojáci, zajistí ho la-
ny, první voják zvedne Goldberga, voják číslo dvě
a tři omotají jeho ruce kolem příčného trámu, prv-
ní voják zarazí tři hřeby jeho zápěstími a chodidly.
(Goldbergovi) Tak, a ted tu visíš. Pascal vyslovil
jednou otázku: ,,Jak může někdo spát, když po-
myslí na to, jak tu visíš?"

GoLDBERG
Iá? Jakto, že 1á?

MR. JAY
Když ne ty, tak kdo? Když ne ted, tak kdy? Je to
jenom zkouška. Zu1 si boty. (Goltlberg to uděld)
Teď jenom markýrujeme. Než přl3de miadík. A on
přijde, to slibuju. On přijde, Tak do toho, ještě jed-
nou si to sjedeme.

JJó

Pevatenáctá scéna

Markirují scéttu, jak b y-Ia ncLzn,ačenct, až jsou vši,chti

tři ukřižovátti

MR. JAY
]ak se cítíte - tam u vás nahoře'/

GOLDBERG
Není to zrovna pohodlné.

MR. JAY
Taky to nemá být pohodlné.

GOLDBERG
Jak dlouho budu tady nahoře viset?

MR. JAY
Dokud neurnřeš.
(Prvnímu lotrovi)
Vy se mu vysmíváte, Například: ,,Ty že jsi Spasitel'?

Tak zachraň sebe i nás!"

JAPHET
Ty že jsi Spasitei? Tak zachraň sebe i nás!"

MR. jAY (druhéxtu lotrovi)
Okřikne ho: ,,Boha se nebojíš?" Goldbergovi říká:

,,Panratuj na mě, až přr.ldeš do svého království,"

MASCH
Boha se nebojíš? - Pamatuj na mě, až přijdeš do

svélro la,álovství."
GOLDBERG (Maschovi)

,,Amen. pravírrr ti: Ještě dnes budeš se mnou v rirji,"

MR. JAY
Silně.li, mohutněji, Goldbergu !



GoLDBERG
Já nejsem žádnej herec!

MR.. JAY
To nebyl ani on.

RAAMAH
Promiňte. že se do toho pletu, ale budu tam taky,
nebo jste mě šk1l?

MR. JAY
ŠnttZ ani nápadl Přijedete na koni, s atrapou kopí
a s houbou. objedete několikrát Goidberga, podá_
te mu houbu namoženou do konopí, abyste zmírnil
jeho bolesti, on odmítne a sténá. Vy se ptáte: ,,Bolí
to?", on řekne: ,,Jenom když se směju,"

RAAMAH
To s tím koněm myslíte vážně?

MR_.IAY
Nezapomenutelný výstup !

RAAMAH
Já neumím jezdit na koni.

MR. JAY
Cvičit, cvičit, příteli, bez přestání pilně cvičit!

RAAMAH
Půl hodiny před představením?

MR. JAY
Divadlo je umění nemožného, Vy nevěříte nazázraky?

RAAMAH
Radši bych to nezkoušel.

MR. JAY
Kdybych já nevěřil na z,ázraky, neby1 bych tady.
A vy taky ne. Jedné noci leže] starý pán u vaší mat-
ky. Z několika kapičekjste vyrostl v takového hro-
motluka a miláčka kritiky.

RAAMAH
Trváte na tom odporném vtipu - ,,Jenom když se
směju"'/ Je to nevkusné.
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MR. JAY
Pravda je vždycky nevkusná,

RAAMAH
Co všechno ještě budu muset

rozpaky zajdu?

udělat, než samými

MR. JAY
Budete s koněn-r tancovat kolem kříže, (Předvádí

to) Goldberg sténá. (Přetlvádí to)Píemožen souci-

tem podáte mu houbu. (,Udělá ro) Goidberg, maso-

chista rio morku kostí posedlý myšlenkou mr-rčed-

nictví, odmítne. Nacpete mu tu houbu do huby,

(UclěLá to) Posmíváte se nru, (Goldbergoví) "Isi,li
Syn boží, pročpak ti Bůh nepombže zkíiže'!"

GOLDBERG
Nojo, proč vlastně ne?

MR. JAY
Zeptej se Jeho, a ne rně,

GOLDBERG (vl;plívne houbu)

Jaký je to otec, když clopustí, abych takhle trpě1'?

MR. JAY
Jaký ie tohle syn? Víte ještě, co řek1 tomu ubožá-

kovi u Mrtvého moře?

GoLDBERG
Následuj mě.

MR. JAY
Budu tě riásledovat, ale ciovol mi napřed odejít,

musím pohřbít svého otce,

GoLDBERG
Náslecluj nrne a nech mltvé poliřbívat je';icl-r mrtvé,

MR, JAY
Clrápeš tec1? Tolrle jsi ž,ádal,Když rrěkdo žije v ak-

váriu, ať si nestěžuje, že je tam moklo,

GoLDtsERG
Jste klutý !
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MR. JAY
Jsem spravedlivý. Jenom spravedlivý. Klutý ne-
jsem. Zrovna včera jsem se Pána ptal: ,,Proč do_
pouštíš, aby ten mladík tak trpěl?" Víš, co odpově-
děi? ,,Co dělá ten pěkný židovsky mladík na kříži?''
Tak dá1 - a pozor na rytmusl (Racunahoví) Opatr-
ně s tím kopím. (Ve7nrc je ) Není to tak dávno, co se
konaiy v Mexiku originál pašijové hry. Každý rok
si našli nějakého vesnického m]adíka. Pr'ibiii ho na
kříž a nechali ho tanr viset dva dny nebo ještě dé-
ie. Pak mu zpřeráželi údy a uřízii nohy. To bylo ta-
ky nevkusné.
(Bodne Goldbe rga kopím clo krajiny, bederní)

GOLDBERG (kř,čí)
ELoI, ELOI, LAMA ASABTHANI?

(Hromy, blesky, nóhle tma)
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Devátá hodina

Mr. Ja\, sedí na zemi v kaluži knle a hraje si s Cold,
bergovýnti botclnti. Mr. Moppovtí kouká oponou, clo

( inug inární ho ) p ub lika.

MRS. MOPPOVÁ
Vchody jsou otevřené. Vzhůru k novému triumfu. Ale
s ně.lakým mohutným potleskem bych nepočítala.

MR. JAY
Čemu tady tleskat?

MRS. MOPPOVÁ
áZe ]e o ZIoa mln.

MR. JAY
Zpočátku to byl hodný chlapec. Nikdy s ním neby-

ly potiže. Pomáha1 při mytí nádobí, vynáše1 odpad-

ky. Po každém jídie si čistil zuby. A měl v rukou ]é-

čivou sílu. už jako dítě. Když dostala jel"ro matka

nrěsíčky. vložil svou ruku na její tvář, a bolest po-

rninula. I ve škole byl vzorný. Potom se ziněnil.
Nevím proč. Vírn proč. Narodily se další děti.

,,Ploďte se a množte se." Tak jsme se rnnožili. My-
slím, že on chtěl být jediný. Jako já. Pak jednou

v noci nás musel při množení slyšet. Tenkrát popl,
vé utekl. Přivedli ho domů policalti. Úplne zpustlé-

ho. Špinavé kalhoty, rozervané tričko, vlasy na ra-

tnena. Hlavu plnou bláznivých myšlenek o pravdě,

o lásce a splavcdlnosti pro všechny. Zvlášť pro ci-
zince. Úplrrě piemplem. Zaved7jsern ho k doktoru
Greenwaldovi, nejlepšírnu psycholušerovi na tom-
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hle břehu Jordánu. ,,Tak. tak, ty si tedy nryslíš, že

jsi králem Zidů?", zeptal se doktor. ,,Vy sárr-r to ří-

káte," odpověděl. Bída. Měl opravdu léčitelskej ta-

lent, Jedna clívka v sousedství trpěla epilepsií, upa-

dla vždycky na zem a řvala. On k ní jednou

přistoupil a řek1: .,Hele, Marie, jsi magor nebo to

na nás jenom hraješ?" A dotkl se jí. A ona vstala,

naprosto normální, a provdala se za mlíkaře. Mat-

ka na něj udeřila: ,,Jošele, vrať se do školy, udělej

zkoušky, budeš gynekologem," - ,,Nepleť se po-

řád do všeho," řekl.
V době pesáchu, to mu bylo asi dvanáct, jsen-r ho

vzai s sebou do cirkusu. Když se do manéže vřítili
klauni, vytratil se. Večer jsem ho objevil v jedné

škole, jak tam pěti rabínům vykládá, co dělají špat-

ně. V šestnácti utekl defrnitivně. Spustil se. Přidal se

k partě povalečů, pasáků, flákačů, děvek, teploušů,

bezdomovců a zéiotů. - Banda v teniskách, co se
poflakuje po nárněstích a čisté měšťanské zdi hano-

bí zmatenými hesly: ,,Kaj se, konec se blíži|'-'-
,.l/rrzáct všech zemí, spojte sel" - Stal se z něho

mastičkář, guru a potulnej kazatel. Hlásal ty svý me-

šuge ideje, ještě pomatenější než dřív: ,,Hřích přivo-

lává nemoc! - Miluj svého nepřítele jako sebe sa-

mého. - Modii se za ty, kdo tě pronásledují!"
Naposledy jsern ho viděl na masovém shromáždění
na jednom kopci, byl z něho úplnej táborovej řeč-

ník: ,,Blaze vám chudí, nejen duchem, neboť vaše je

království nebeské. První budou poslední a poslední

první. Kdo se povyšuje, bude ponížen, a kdo se po-

nižuje, bude povýšen. Kdo chce jít za mnou, zapři

sám sebe, nes každého dne svůj Kíž a následuj

mne." - Jen si to poslechni: ,,Kdo přichází ke mně

'a nedovede se zřeknout svého otce a matky, ano,

i sám sebe, nertlůže být mým učedníkem."
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Čekali jsme na něj, jeho matka a já, u východu z je-
viště, pršelo, a on přišel s tou děvkou Magdalénou,
a jeho matka mu říká: ,,Joši,.1ak jenom můžeš šířit na
veřejnosti tak strašné věci?" ,,On odpověděl: ,,Co my
dva máme společného, ženo?" - Ták se přece ne-

mluví s matkou! - Jednu jsem mu ubalii. ,,Jestli si
nebudeš dávat majzla, synu, skončíš v kriminále ne-

bo ještě hůř." - ,,Aie já se vrátím," řekl on. Podívej
se na tyhle boty, Řernínky zpřetrhané. podrážky pro-

šoupané. No jo, hodně toho naběhal. Kam spěchal?
Kam se poděl? Jájsem v sobotu vyspával a nevšiml
jsem si, že jederr kámen byl odvalený a mfivola zmi-
zela. (Botánt) Vrátíš se, vid'? Vrátíš se?

(Goldberg se vrací)
MR..íAY

Tc jsi ty? Já nevím, kdo jsi. Je mi jedno, jestli jsi
to ty nebo tvoje druhé obsazení. Přišeljsi, abys nás
znátl, a proto tě zítra spálím v peci, protože jsi při-
šel, abys nárn připomněl, jak jsme ztroskotali. Jdi
a už nikdy se ncvt,ecej.

GOLDBERc
Jenom když mě budete potřebovat.

MR. JAY
Kdo tebe už potřebuje!

cOLDBERG
Mé místo je tady, starý muži. Tvé místo je za jeviš-
těm. Potit se tacly budeš až do konce večera a mo-
dlit se budeš, aby se nic nezbabralo. Slyšíš druhé
zvonění? Jdi, odprejsknt, zmiz|

MR, JAY
Tfuj, tí!, ífujt (Plivne Goldbergovi do naře,
Goldberg ho políbi)- Co si to dovoluješ?

GoLDBERG
Jestli sis rievšiml, právě jsem vynalezl lásku k bliž-
nímu.
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(Je slyšet třetí zvonění)
MR. JAY

Už jdu. ,,Budou se písně ještě zpívat naonom světě
lidí."
(Odejde, sledovón Mrs. Moppovou)

GOLDBERG ( u inspicientského puttu)
Všichni z jeviště.

(Kříže vyletí nahoru)
Volám pány Japheta, Masche a Raamaha.
Světlo číslo jedna.

(Hrací světlo)
Zvuk čísIo jedna,

(Zalní Bach)
zhasnout v sále.

(Jeviště je prázdné jako na začátku)
Tak aještějednou od začátku. Opona!

(Zvedd se zadní opona na jevišti, hlavní opona klesó.)

Konec
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